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CERCETARE APLICATĂ

Avanpremieră la apariția unei istorii a ceramicii horezene

Știință și simbol în Ceramica de Horezu - element 
de patrimoniu UNESCO, volum aflat în curs de apariție, 
reprezintă o contribuție la procesul de salvgardare a 
elementului de patrimoniu cultural imaterial UNESCO 
„Ceramica tradițională de Horezu și tehnicile asociate 
acesteia”, constituindu-se într-un demers bazat pe 
retrospecție și introspecție în istoria vetrei de olari 
ancestrale a Horezului.

Conținutul oferă informații științifice legate de 
meșteșugul olăritului în zonă, fundamentate pe o bibli-
ografie de specialitate clasică și de actualitate, mărturii 
ale meșterilor aflați în activitate sau ale celor care și-au 
încheiat călătoria și misiunea în această lume, rezultatele 
cercetărilor de teren întinse pe o perioadă de peste două 
decenii, imaginea unei societăți tributare Fenomenului 
Horezu, a cărei istorie și ale cărei povești ne transpun în-
tr-un spațiu sacralizat prin geniul artistic care păstrează 
nealterat fondul primar al meșteșugului și se dezvoltă în 
noi experiențe ale oamenilor care dăruiesc viață lutului.

În rândurile publicate aici, care reproduc Intro-
ducerea lucrării, veți descoperi peisajul emblematic al 
Horezului, în ceea ce întruchipează o sinteză a vieții, a 
experienței creative, a miracolului demiurgic care ne 
transpune în lumea magică a ceramicii de Horezu.

***



4La Horezu, în judeţul Vâlcea, se produce una 
dintre cele mai frumoase şi rafinate ceramici româ-
neşti. Elementele tradiţionale, vechile forme şi mo-
tive menţinute de-a lungul timpului, cu ajutorul cu-
noştinţelor şi tehnicilor specifice, transformă olăria 
de aici în obiecte de artă şi de civilizaţie.

Ceramica tradiţională de Horezu, împreună cu 
tehnicile asociate acesteia, este inclusă, din decem-
brie 2012, pe Lista Reprezentativă UNESCO a elemen-
telor de patrimoniu cultural imaterial al umanităţii.

Legenda ceramicii de Horezu se leagă 
de domnia lui Constantin Brâncoveanu și de 
ctitoria acestuia, Mânăstirea Hurezi, în ju-
rul căreia a luat naștere și centrul de olărie, 
destinat a fabrica produse de o calitate su-
perioară care să satisfacă cerințele unei curți 
domnești fastuoase și, totodată, promotoare 
a elementelor de cultură definitorii pentru o 
civilizație medievală aflată la apogeul său în 
Țara Românească.



5De bună seamă, date fiind condițiile na-
turale oferite de relieful deluros din zonă și 
de luturile de bună calitate, se poate presu-
pune că olăria datează din perioade istorice 
mai îndepărtate de secolul XVII, continuând 
chiar o tradiție neolitică, din Preistorie, evo-
luând în perioada daco-romană și absorbind 
ulterior influențele bizantine, spre a ajunge 
în timpul Brâncovenilor la o transformare și 
o adaptare datorate filtrării și recontextua-
lizării unor elemente străine de loc, care îi 
imprimă un caracter de lux, cu particularități 
aparte. Viziunea olarului țăran suferă, sub in-
fluența altor arte, o orientare către noi mo-
duri de exprimare artistică, asumându-și o 
cale diferită în evoluția de la ceramica de uz 
comun la rafinamentul stilului brâncovenesc, 
prezent în arhitectură, pictură, sculptură, arta 
metalelor, arta broderiei și a tapiseriei sau 
miniaturile manuscriselor epocii.

Deși bogată în artefacte care dovedesc 
practicarea ajunsă la un ridicat grad de speci-
alizare a meșteșugului olăritului din perioa-
da neolitică (prin dovezile arheologice oferi-
te de culturile Criş, Cucuteni, Boian, Turdaş, 
răspândite în întreaga Oltenie), analiza etno-
lingvistică a domeniului demonstrează, ca și 
în celelalte zone în care meșteșugul a înflorit 
și s-a perpetuat, puternica influență exerci-
tată de influența romană. Termenii care de-
numesc noțiuni fundamentale legate de olă-
rit sunt, fără echivoc, de origine latină: oală, 
olar, ulcea, ulcior, lut, roată, cuptor etc., întâl-
niți atât la populația romanizată de la nordul 
Dunării, cât și la cea de la sud. Toponimele 
tributare acestor termeni, prezente în Vâlcea, 
dar și în multe alte locuri din țară, dovedesc 
activitatea neîntreruptă într-o anumită arie 
a meșteșugului: satul Olari (parte a orașului 
prezent Horezu), Poiana Olarului (din Bereşti, 

județul Gorj), Biserica Olari, Strada Olari, Ma-
halaua Olari (București) ș.a.

Peste secole, acestor termeni de bază 
li s-au adăugat împrumuturi lingvistice din 
vocabularul altor limbi sau cuvinte cu alt 
sens de bază. Instrumentul folosit în decorul 
specific horezean s-a numit gaiță, aducând 
aminte de moțul păsării cu același nume, mă-
laia - turta rezultată din presarea semințelor 
oleaginoase - a devenit structura de pământ 
sau cărămidă de la baza cuptorului de ars 
oale, onomatopeicul gogoloț (care are și ori-
gine slavă) a botezat bulgărele de lut de la 
care se începe creația, de la maghiari am pre-
luat taierul, de la germani, smalțul, de la turci, 
ciorbalâcul. Exemplele pot continua exhaus-
tiv, vorbind în baza rezultatelor cercetărilor 
etnolingvistice despre vasta terminologie 
din sfera olăritului horezean.
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Lucrată cu mâna, pe roată, producerea ceramicii are o ştiinţă aparte, cunoscută numai de comunitatea de olari; fiecare meşter are un 
stil anume, dar toţi respectă ordinea operaţiilor devenite şi ele tradiţionale. Până la renașterea într-o formă nouă, superioară, lutul străbate 
o cale lungă și anevoioasă, intrând într-un parteneriat docil cu mâinile, uneltele și imaginația omului creator de frumos. Dacă pământul este 
gras și are plasticitate, este săpat, sortat și adus de olar acasă (în trecut în carul cu boi, acum cu tractoare), unde este tocat, hidratat și lăsat 
la dospit precum un aluat. 

Odată procesul încheiat, lutul ascultător este tăiat în turte, care erau frământate cu mâna sau călcate în picioare, cu un mare consum 
de energie, care implica toată familia olarului. Chiar dacă acum se folosește malaxorul, turtele sunt tăiate în foițe tot cu cuțitoaia și se 
transformă în gogoloți mai mari sau mai mici, în funcție de ce tip de obiecte decide meșterul să modeleze în ziua respectivă. Planificarea era 
strictă, căci lutul, nerăbdător acum să fie transformat, nu așteaptă ziua de mâine, se întărește.
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Așezat comod pe taierul roții, boțul este pregătit pentru a începe o nouă viață, fiind protagonistul pasiv, benefi-
ciarul și rezultatul unui întreg spectacol, desfășurat cu repeziciune într-o succesiune de mișcări care dovedesc o știință 
perfectă a modelării formelor și stăpânirea unui cod tradiţional de semne şi de gesturi, obținută în timp, printr-o practică 
neîntreruptă. Ca formă predominantă în ceramica de Horezu se impune în prezent taierul. Lucrat în diferite dimensiuni, 
cu respectarea decorului tradițional, constituie mândria Horezului, punând în umbră alte piese lucrate aici pe vremuri, 
cum ar fi străchinile cu margini înalte, drepte sau rotunjite, care sunt considerate demodate și nu mai sunt făcute decât 
de câțiva olari în vârstă. Se lucrează mai puțin decât în trecut și alte forme, dar din considerente practice: ploștile (lipsite 
de funcție practică acum, căci nu mai sunt mândria chemătorilor la nuntă), ulcioarele (cărora lumea modernă le-a găsit 
multiple alternative) sau ciorbalâcele, piese mult mai greu de executat față de farfuriile de tot felul, reclamând răbdare, 
experiență și o tehnică perfecționată din partea meșterului.
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Dacă gogoloțul nu s-a transformat pe 

roată într-un taier mândru, el poate deveni 
un castron (mai mic sau mai măricel; un bol, 
așa cum le numesc cumpărătorii azi), o cană, 
un vas de flori, o piesă măruntă dintr-un ser-
viciu de vin, țuică sau cafea, o solniță sau o 
formă mai modernă, care nu se revendică din 
tradiție, dar are căutare (un sfeșnic, o căsuță, 
o amforă etc.).

Stropit cu apă înainte de a fi pus pe taie-
rul roții, gogoloțului, transformat acum într-o 
formă cu un nume, într-un vas, i se permite să 
respire un timp pentru ca apa conținută să se 
evapore. Zbicitul durează o zi sau mai multe, 
în funcție de temperatura de afară, iar vasele 
se împleopează pe rafturi - se pun „gură în 
gură”, pentru a se usca fără să se deformeze. 

După mici retușuri și după ce este gău-
rit și iscălit (ștampilat), vasul urmează să fie 
decorat. Primul pas este „albitul cu humă” - 
angobarea -, care nu lipsește decât în cazul 
pieselor foarte simple, cum sunt străchinile 
de târg, care doar se stropesc, cu o pensulă 
sau cu o perie, cu culori de argilă diluate cu 
apă. Incizarea (zgârierea) cu un instrument 
ascuțit, tehnică larg răspândită în Preistorie, 
este mai rară acum, ca și tăierea sau decupa-
rea în pasta crudă, care se folosesc doar în 
cazul unor anumite piese (cum sunt taierele 
încolțurate, de exemplu).
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Decorul cel mai frecvent la Horezu este 
realizat prin pictarea cu ajutorul cornului de 
vită și prin utilizarea tehnicii speciale a jiră-
vitului cu gaiţa, ce conferă caracterul unic al 
acestui fenomen.

Culorile tradiționale sunt obţinute din argile colorate de oxizi 
de fier sau de magneziu. Anumite argile naturale sau calcinate, dilua-
te cu apă, devin angobe colorate în tonuri de ocru, roşu, brun. Aceasta 
este etapa olăriei care cere cea mai mare iscusinţă în mânuirea instru-
mentelor de lucru, simţ al proporţiilor în conturarea modelelor şi sen-
sibilitate artistică pentru obţinerea unui efect final în care îngemăna-
rea desen - culoare să fie perfectă. Munca artistică la oale reclamă, de 
obicei, contribuţie feminină, deşi, de-a lungul timpului, nu puţine au 
fost cazurile în care bărbaţii s-au întrecut pe ei înşişi la pictat.

Prin cornul de vită cu țiplă la capăt (pană de gâscă sau de 
rață tăiată și potrivită cu meșteșug) se scurge culoarea care devi-
ne contur fin al modelului sau umple spații, fiind așternută într-un 
strat subțire care să nu permită cojirea, cu talent și o îndemânare 
îndelung exersată. Munca migăloasă a olarului face posibilă apa-
riția unei întregi lumi de motive consacrate de tradiție, filtrate de 
imaginația și sensibilitatea artistului, reconstituind de multe ori 
un univers al satului românesc care nu mai trăiește decât prin roa-
dele artei sale. 



Cocoșul redevine ceasul deșteptător 
pentru oamenii care trebuie să-și scuture 
vălul somnului, să hrănească și adape boii, 
pornind spre plaiul muncii de toate zilele. 
Șarpele norocos al casei se întinde meandric, 
garantând protecția, iar peștele, simbol al 
Mântuitorului Hristos și al bunătăților cerești 
îndeamnă credincioșii spre o viață curată, 
smerită și activă care le va deschide porțile 
raiului.

Animalul de povară este onorat și el 
printr-un model despre care se povestește 
că a fost inspirat de dârele lăsate pe drum 
de acesta - pișatul boului, numit de olari și 
șerpălău sau șempălău, astfel ducându-ne 
din nou cu gândul la șarpe. Nu este singurul 
motiv ornamental preluat de țăranul olar și 
plasat în acest „bestiar” domestic reprodus 
pe vase, fiind valorificate pictural și părți din 
corpul animalelor: coama porcului, coada că-
ţelei, unghia porcului, ochiul boului. În afară 
de cocoș, reprezentat în diferite posturi, în 
pereche sau, mai nou în horă de cocoși, pe 
taiere apar și pupeze, cuci, porumbei sau sim-
bolul venirii primăverii, rândunica.

Lumea motivistică fitomorfă este și ea bogată în reprezentări, care, chiar dacă nu au ro-
lul decorului principal, completează și înfrumusețează spațiul: bobocul, altiţa, spicul grâului, 
lămâiţa, laleaua, bobocii, teaca de ardei, vrejul, strugurele, porumbul, floarea-soarelui, ghinda, 
frunza, creanga cu frunze, iarba, brăduțul, pomul vieții. Decorul cosmic înfățișează soarele și 
stelele (uneori, antropomorfizate).
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Imaginile de zi cu zi din viața omului 
cuprind gospodăria, cu centrul vieții - casa 
de locuit, cu acareturile ei, cu unelte (dinţii 
fierăstrăului, cârligul, zăluţa, plugul, toporul, 
furca de tors, fusul, fântâna şi cumpăna), cu 
embleme ale obiceiurilor tradiționale și săr-
bătorilor din ciclul vieții: coroana miresei, 
batista ginerelui, hora, masca. Din arhitec-
tura țărănească, motivele care împodobeau 
stâlpii casei sau ai porții ciopliți de meșteri 
lemnari au migrat și în ornamentica cerami-
cii, într-un mixaj deosebit cu cele prezente 
pe vasele de lut încă din Preistorie - liniile 
(simple, paralele, perpendiculare, oblice), 
punctul, rombul, triunghiul, pătratul, cercul, 
rozeta, rotița, lanțul, zig-zag-ul, spirala, valul, 
unda apei.

Simbolurile creștine sunt abundente și 
reproduse cu mare evlavie de truditorii roții: 
steaua care vestește lumii venirea lui Mesia, 
crucea mântuitoare, biserica - casa Domnului, 
îngerul care ne ferește de cele rele, troița și 
icoana la care omul se descoperă și se închi-
nă, punându-și toată speranța în divinitate.

Coroana domnească a început să fie re-
produsă sub influența artelor brâncovenești, 

trebuie luat fiecare firicel în parte.” (Victor 
Vicșoreanu).

În atelier sau afară, dar ferite de lumina 
directă a soarelui, vasele decorate se lasă 
la uscat timp de două-trei zile pentru a se 
pregăti de proba de foc care urmează. Dacă 
vorbim despre cuptorul tradițional, putem să 
ne amintim și despre riscurile pe care și le 
asumau olarii - nicio producție nu putea ieși 
teafără integral din această confruntare cu 
flăcările -, căci așa cum spunea același Victor 
Vicșoreanu - „noi ştim ce facem până la cup-
tor; de acolo mai departe nu mai ştim!”. Cup-
toarele electrice pe care mai mulți olari le 
folosesc astăzi reduc aceste riscuri și temeri.

Cuptoarele tronconice vechi, de su-
prafață, se construiau din pământ bătut cu 
maiul (mai apoi din cărămidă), erau împrej-
muite cu scânduri (întărite ulterior și cu șine 
metalice), în jurul lor ridicându-se un fel de 
țarc din pari legați cu împletitură de nuiele. 
Diametrul putea ajunge la peste doi metri, 
iar înălțimea depășea 1,5 m. Vatra cuptoru-
lui este divizată în două semicercuri de pă-
mânt înălţate (mălaiele), cu un șanț la mijloc 
și altul circular între pereţi şi vatră (ocolul). 
În porțiunea centrală se așeza grătarul cu un 
strat de cioburi deasupra, cu rolul de a feri 
oalele de focul direct.

Chitirea vaselor în cuptor se face cu ști-
ință, începând cu cele mai mari care se așa-
ză pe margine, farfuriile se așază „brad” cu 
pod de țiglă deasupra, obiectele mai micuțe 
pe mijloc, „vărsate” și acoperite cu cioburi. 
Piesele mai modeste, care nu au reclamat un 
efort prea mare în realizare sunt întotdeauna 
mai expuse focului, în timp ce creațiile deo-
sebite sunt protejate pe cât posibil în cuptor.

„este de la Mânăstirea Hurezi”, cum afirma 
fără urmă de tăgadă Eufrosina Vicșoreanu, 
soția emblematicului olar Victor Vicșoreanu, 
a cărui artă atinsă de aripa geniului și-a pus 
în mod fericit amprenta asupra a ceea ce în-
seamnă olăria horezeană de astăzi.

Jirăvitul, tehnică care definește per-
sonalitatea şi caracterul unic al ceramicii 
de Horezu, este un procedeu decorativ care 
constă în tragerea culorii proaspăt aşezate 
pe vas cu ajutorul cornului, prin deplasarea 
direcţiei modelului iniţial cu un instrument 
numit gaiţă (un băţ care are la un capăt un fel 
de periuţă din fire de păr de porc sau chiar de 
porc mistreţ). Abilitatea şi simţul artistic al 
meșterilor olari transformă vasele realizate 
în această tehnică în adevărate bijuterii, cel 
mai fin motiv realizat fiind pânza de păianjen, 
dar și celelalte fiind la fel de spectaculoase: 
coada de păun, aripa fluturelui, spicul grâului, 
boboci de flori, altiţe.

„Jirăveala asta este complicată, se lu-
crează ca la ac, pe fir subțire și cere o răb-
dare extraordinară. Una e să faci modelul cu 
pensula și alta e să te folosești de gaiță, unde 
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Ambele focuri, cel de rușală și cel de smalț, ajung la 900°-1000° C, pentru că în general la primul foc piesele sunt amestecate, și nesmăl-
țuite, care vor fi terminate după acesta, și smălțuite, care vor mai fi arse o dată. Olarii apreciază din experiență temperatura la care s-a ajuns, 
după cantitatea de lemne pe care o consumă, după aspectul limbilor de foc ce ies deasupra şi după examinarea cioburilor care, dacă au devenit 
vișinii, înseamnă că s-a ajuns la aproximativ 800° C. „Ştim când sunt gata, după cum iese focul, după culoarea lui: dacă e mai roşiatic, înseamnă 
că mai trebuie să ardă, dacă e mai alburiu, atunci e gata! Ardem cam la 1000 de grade, dar nu putem controla. Finalul este atunci când se 
limpezesc cioburile şi ies purecii de foc deasupra.” (Laurențiu Pietraru).

Odată terminată prima ardere, cea oxidantă, iar vasele s-au răcit, se scot și se separă cele 
nesmălțuite și marfa de rând (piese decorate simplu, prin stropire) de cele care urmează a fi 
smălțuite. Smălţuirea propriu-zisă constă în aşezarea uniformă, cu ajutorul unei linguri, a unui 
strat fluid în interiorul şi/sau exteriorul vaselor, care opacizează obiectul, modelul ivindu-se în 
adevărata sa frumuseţe abia după ce vasele sunt arse pentru a doua oară, când smalţul se to-
peşte la temperatura maximă, vitrificându-se la scurt timp după ce focul s-a terminat. În trecut, 
se folosea plumbul, dar datorită nocivității sale și a riscului de otrăvire a fost interzis și înlocuit 
cu smalț ecologic. La cea de-a doua ardere, vasele sunt mai rezistente, fiind deja arse o dată, 
dar intervine riscul atingerii între ele și lipirea. După răcirea controlată, lentă, vasele sunt gata 
de a fi sortate și de a începe o altă viață în straie noi și în casă nouă.
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Anul 1971 este anul în care Fenomenul Horezu a devenit fenomen „de masă”, ca să ne reamintim un ter-
men des folosit în deceniile trecute, prin crearea unei sărbători dedicate artei ceramicii vâlcene de aici. Astfel, 
organizatorii Festivalului de folclor „Cântecele Oltului” au avut ideea de a îmbogăți manifestarea culturală cu 
o secțiune dedicată ceramicii, care s-a transformat în Târgul ceramicii populare româneşti „Cocoşul de Hurez”, 
ajuns astăzi, în anul 2023 la ediția cu numărul 51. Receptat foarte bine de public încă de la început, târgul a 
crescut de la an la an, consacrând olari care au atins excelența în meșteșugul lor și devenind emblemă a univer-
sului horezean.

În toată istoria târgului, concursul de creaţie, spațiu de recunoaștere și de 
apreciere a valorilor, s-a desfăşurat punând în prim-plan criterii definitorii pre-
cum: autenticitatea şi specificitatea stilistică, originalitatea şi măiestria artistică, 
calitatea tehnică şi funcţionalitatea obiectelor.

Astfel, legendele Horezului continuă să se țeasă an de an și în acest cadru 
oficial, izvodit pentru oameni și pentru artă, menit să atragă atenția asupra unor 
noi talente, să impună recunoaștere, să vegheze asupra genuinului în meșteșug și 
să ne ofere tuturor prinoasele preaplinului sufletului de olar.

Dr. Corina MIHĂESCU, 
Cercetător științific I

Patrimoniu Imaterial și Cultură Tradițională -  INP
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Hramurile românești. Hramul  Mânăstirii Moisei

Valorile fundamentale ale ortodoxiei 
s-au transmis dintotdeauna prin tradiţie, în 
familie, prin educaţia creştină oferită copiilor. 
Ne referim aici la fundamentele învăţăturii 
dogmatice: credinţa în Unul Dumnezeu, 
în Sfânta Treime, în Domnul Nostru Iisus 
Hristos, Dumnezeu şi om, în Pururea Fecioara 
Maria, Maica Domnului şi în sfinţi, în Biserică. 
S-au transmis, de asemenea, practicile 
fundamentale creştine: rugăciunea, postul, 
spovedania, Botezul, participarea la Sfânta 
Liturghie, Nunta, pomenirea morţilor. Sau 
elemente de morală creştină: viaţa de 
familie curată, educarea copiilor în spiritul 
valorilor creştine, reguli de bunăcuviinţă 
care reglementează relaţiile dintre membrii 
comunităţii etc. 

Alături de acestea, s-au păstrat unele 
obiceiuri, de veche tradiţie creştină, care 
s-au integrat patrimoniului românesc şi 
se practică până în prezent. Cele mai vii 
sunt cele legate de hramurile bisericilor şi 
mânăstirilor. 

Aceste sărbători au dobândit, în ulti-
ma vreme, amploare şi măreţie, ca urmare a 
răspândirii şi libertăţii credinţei creştine, a 
prestigiului de care se bucură Biserica în co-
munitatea românească de astăzi. Sunt apre-
ciate şi puse în lumină, cu ocazia hramului, 
valorile pe care le adăposteşte biserica, de o 

mare importanţă pentru sfinţirea şi mântui-
rea oamenilor: Sfintele Taine, sfintele moaş-
te, icoanele făcătoare de minuni. 

Atunci când vorbim despre performeri 
în cazul marilor hramuri, trebuie să includem 
toată comunitatea ortodoxă, în care intră 
creştinii mai mult sau mai puţin practicanţi 
din diferite colţuri ale ţării şi clerici de toate 
rangurile. În bisericile de parohie, hramurile 
se sărbătoresc mai simplu decât la marile 
mânăstiri, unde fastul şi amploarea sărbătorii 
sunt de-a dreptul impresionante.

În parohii, în seara dinaintea hramului 
se face, de obicei, slujba Vecerniei, la care 
participă întreaga comunitate, incluzându-i 
nu doar pe enoriaşi, ci şi rudele lor plecate 
în alte localităţi. Dacă biserica deţine sfinte 
moaşte, acestea se scot afară, în baldachine 
special amenajate, pentru a putea fi sărutate 
şi venerate de întreaga adunare a credincio-
şilor prezenţi. Icoana sfântului ocrotitor al 
parohiei se împodobeşte cu flori, fiind vene-
rată de creştini. Vecernia din ziua dinaintea 
hramului ia forma unei privegheri, fiind unită 
cu Litia, acatistul sfântului ocrotitor, uneori 
Molitfele Sfântului Vasile cel Mare. 

A doua zi se oficiază Sfânta Liturghie, 
la care sunt prezenţi oaspeţi, mireni şi clerici, 
din parohiile învecinate, sau chiar arhiereul. 
În unele locuri, se oficiază Taina Sfântului 
Maslu. Se pomenesc ctitorii, se sfinţeşte apa, 

se face o pomenire generală a morţilor şi o 
agapă cu cei prezenţi,1 din bucatele pregătite 
de gospodinele din parohie. Atunci când 
aceasta din urmă lipseşte, este obiceiul de 
a se pregăti o colivă mare, numită coliva de 
hram, artose sau de a se aduce, de către cei 
prezenţi, după putere, prinoase, care sunt 
binecuvântate şi împărţite tuturor, spre 
înmulţirea bucuriei liturgice şi a comuniunii 
oamenilor. 

În sate şi oraşele mai mici, hramul 
parohiei este momentul în care se reuneşte 
întreg neamul (copiii plecaţi în lume, verii, 
unchii, mătuşile din alte locuri), dar şi un 
moment de comuniune cu cei trecuţi din 
această lume, care sunt pomeniţi şi pentru 
care se dă de pomană, mai ales mâncare. 
Toată comunitatea este în sărbătoare.

În judeţul Botoşani dar nu numai, de 
ziua hramului, nu există casă care să nu fie 
pregătită pentru primirea musafirilor cu 
sarmale, friptură, cozonac. În alte locuri din 
ţară, masa comună se desfăşoară la biserică 

1 Vezi Ene Branişte, Ecaterina Branişte, Dicţionar en-
ciclopedic de cunoştinţe religioase, Editura Diecezană 
Caransebeş, 2001, pag. 195, ISBN 973-97569-7-2. De 
asemenea, articolele din presa laică şi ortodoxă refe-
ritoare la hramurile marilor mânăstiri sau biserici şi si-
te-ul www.basilica.ro. Pe lângă aceste surse, mai multe 
date ne-a oferit cercetarea proprie, pe teren, a hramuri-
lor marilor mânăstiri, desfăşurată între anii 1998-1999. 
Iuliana Băncescu - Procesiunile de la Mănăstirea Moisei.



15şi cuprinde feluri tradiţionale de mâncare, 
sarmale, ciorbă, cozonac, devenite alimente 
aproape obligatorii pentru fiecare sărbătoare 
românească. 

Pentru sărbătorile care cad în posturi, 
biserica a rânduit dezlegare la peşte în 
parohia al cărei hram se sărbătoreşte, pentru 
enoriaşii acesteia şi pentru cei prezenţi. 
Aceasta mai ales pentru a sublinia importanţa 
hramului pentru acea comunitate şi pentru 
ca bucuria sărbătorii să fie şi una trupească, 
manifestată prin pregătirea de bucate alese. 
De fapt, este sărbătoarea sfântului care 
ocroteşte biserica parohiei şi pe enoriaşii 
acesteia şi de aceea, toate ostenelile care 
se fac sunt îndreptate spre cinstirea acestui 
ocrotitor ceresc.

Mai amintim că, în unele locuri din ţară, 
este obiceiul ca fiecare casă să aibă sfântul 
ei ocrotitor, numit „sfântul casei”, a cărui 
zi de pomenire este prăznuită de familia 
respectivă ca o zi de hram.

O altă mare categorie este cea a 
hramurilor de mânăstiri. Este o categorie 
destul de neomogenă în zilele noastre, 
tradiţia şi specificul locului fiind importante, 
pentru că, în acest caz, tradiţia actuală la 
hram este, uneori, rezultatul unei istorii chiar 
şi de sute de ani, care s-a împământenit şi 
trebuie respectată. Mânăstirile din România 
conservă caracterul ortodox al desfăşurării 
hramului, rânduiala corectă a sfintelor slujbe, 
după ritualul bizantin, asociind, cu acest 
prilej, mai multe Sfinte Taine şi ierurgii, nu 
doar pentru a da fast sărbătorii2, ci şi pentru 
a-i folosi duhovniceşte mai mult pe creştinii 
2 Vezi Ene Branişte - Liturgica generală, Editura Institu-
tului Biblic şi de Misiune al Bisericii Ortodoxe Române, 
Bucureşti, 1993 şi Ene Branişte - Liturgica specială, Edi-
tura Lumea credinţei, 2005. Iuliana Băncescu - Procesi-
unile de la Mânăstirea Moisei.

prezenţi.
De multe ori, clericii categorisesc 

tradiţiile populare drept un eveniment 
exterior care, uneori, perturbă trăirea şi 
rugăciunea, care ar trebui să constituie 
centrul hramului, sau doar ca pe o necesitate 
practică, aceea de a răspunde nevoii de 
hrană a pelerinilor. În conştiinţa populară 
însă, hramul este considerat a fi totalitatea 
manifestărilor religioase, culturale şi 
practice, cei prezenţi satisfăcându-şi toate 
aceste nevoi prin participarea la sărbătoare. 
Fie că vin doar să se închine în biserică sau 
participă la întreaga rânduială a slujbelor, 
comuniunea dintre creştini este importantă, 
având nădejde că pe toţi îi va aduce 
Dumnezeu la simţirea duhovnicească, prin 
judecăţile Lui.

Am consemnat şi cazuri când s-au 
întâmplat lucruri minunate şi cu oamenii 
care se aflau la hram doar din întâmplare sau 
doar pentru târg şi serbarea câmpenească, 
Dumnezeu folosind acest prilej pentru 
îndreptarea sau pentru apropierea lor de 
Biserică. În spaţiul românesc se poate vorbi 
despre specificul hramurilor de mânăstiri 
în funcţie de aşezarea lor teritorială şi de 
vechime.

În cazul mânăstirilor mai noi, sărbătoarea 
hramului este o rânduială mai simplă, exclusiv 
liturgică, la care iau parte, alături de obştea 
mânăstirii, credincioşii din împrejurimi şi 
puţini străini, reuniţi, după sfintele slujbe, la 
o agapă. În ceea ce priveşte mânăstirile cu 
tradiţie, putem discuta despre un ritual mult 
mai complex al hramurilor.

În cazul majorităţii mânăstirilor din 
Bucovina, al celor din Muntenia, Oltenia, 
Banat şi din Dobrogea, este o rânduială mai 
simplă, care o are în centru pe cea liturgică, 

bisericească, constând din oficierea sfintelor 
slujbe şi cinstirea sfintelor moaşte sau 
icoane de care dispune biserica. În afara 
spaţiului bisericii, se organizează târgurile 
de bunuri de larg consum, obiecte bisericeşti, 
tradiţionale şi hrană pentru pelerini. 

Când vorbim despre simplitate, în 
cazul acestor hramuri, trebuie să înţelegem 
lucrurile într-un sens duhovnicesc, nu ca pe 
o lipsă a fastului rânduielilor bizantine ale 
slujbelor. Este prezentă foarte multă lume, 
uneori chiar mulţimi impresionante (de 
exemplu, la Iaşi, Putna, Tismana şi Neamţ), 
venite din mai multe locuri. Nu lipsesc 
agapa de la sfârşitul sărbătorii, privegherea 
până târziu, în noaptea din ajun, oaspeţii 
de onoare, arhierei, oficialităţi, clerici, 
personalităţi, invitaţi. Uneori, mai multe 
evenimente culturale organizate cu prilejul 
hramului sau sfinte moaşte aduse din lumea 
ortodoxă.

Creştinii de rând vin cu multă simplitate, 
cu necazurile, speranţele, dorinţele lor. La 
hramuri ei simt mai mult puterea rugăciunii 
de obşte, a comuniunii în rugăciune. Există 
în popor credinţa că sfinţii, în ziua hramului, 
coboară printre pelerini şi îi ajută cu mai 
multă putere, că întregul har dat sfinţilor 
de Dumnezeu se revarsă peste cei prezenţi, 
alinându-i şi ajutându-i mai mult.

Tradiţiile la hram sunt foarte vechi. 
Se pare că ele datează chiar din vremea 
creştinismului primar, când s-au consemnat 
primele pelerinaje la mormintele martirilor 
şi la locurile sfinte ale creştinismului 
(Ierusalim şi Țara Sfântă, în special). Tot din 
vremea creştinismului primar datează şi 
agapele creştine. Numai că, în acele vremuri, 
se organizau după fiecare Sfântă Liturghie, 
iar în ziua de azi obiceiul s-a păstrat numai la 



16hramuri, ca semn al comuniunii credincioşilor 
prezenţi şi ca milostenie pentru săraci şi 
pelerinii veniţi de departe. 

Deşi, odinioară, celebrele drumuri ale 
sării, olarilor sau postavului nu mai există, 
până în ziua de azi s-a păstrat ideea de târg 
tradiţional, organizat spontan la marile 
hramuri. De asemenea, se obişnuieşte, în 
unele zone, ca fiecare oraş să aibă „o zi de 
târg”, una dintre zilele săptămânii. Însă 
şi ideea de târg tradiţional s-a schimbat, 
întrucât s-au schimbat condiţiile de viaţă şi 
de muncă ale meşterilor populari. Obiectele 
din ceramică, din lemn, ţesăturile populare 
mai fac încă parte din „zestrea” utilitară 
a gospodăriilor rurale. Dar şi aici ele au 
fost în bună parte înlocuite cu obiecte din 
porţelan, plastic, ţesături industriale etc. În 
casele orăşenilor, obiectele tradiţionale şi-au 
pierdut utilitatea, ajungând doar obiecte de 
artă sau simple decoraţiuni. Aşadar, meşterii 
lucrează, în prezent, nu dintr-o cerinţă a 
pieţei, ci mai mult din plăcere, meşteşugurile 
tradiţionale constituind acum mai mult un 
„hobby”. Rodul muncii lor se vinde la târgurile 
din România, multe dintre ele organizate de 
instituţiile specializate în cercetarea culturii 
populare, dar şi la expoziţii, târguri sau zile 
ale culturii româneşti din străinătate, ori în 
Occident, sau chiar la supermarket. 

Spre deosebire de târgurile organizate 
de specialişti, cele organizate mai mult sau 
mai puţin spontan la hramurile mânăstirilor 
au un caracter mai eterogen. Aici arta 
tradiţională şi produsele industriale se 
găsesc simultan. Meşterii olari, lemnari, 
cojocari, curelari, fabricanţi de produse 
zaharoase (ciubuc, vată de zahăr, sucuri 
etc.) îşi găsesc locul alături de vânzătorii de 
haine „nemţeşti”, încălţăminte, băutură şi 

mâncare, care uneori se prepară pe loc, în 
faţa celor prezenţi. Pe lângă aceste obiecte, 
mai mult sau mai puţin tradiţionale, târgurile 
care se organizează pe lângă mânăstiri au 
caracteristic comerţul cu obiecte religioase: 
icoane, cruciuliţe, mătănii, veşminte şi 
obiecte de cult, cărţi teologice şi liturgice. 

În contextul actual, hramurile au o 
importanţă mai mică sau mai mare, în funcţie 
de mai mulţi factori: importanţa lăcaşului de 
cult pe lângă care se organizează, prezenţa 
sfintelor moaşte, a icoanelor făcătoare de 
minuni şi a unor obiceiuri populare. Întâlnim, 
astfel, la mai multe mânăstiri din Moldova, 
Muntenia şi Oltenia hramuri al căror 
miez îl constituie, în cea mai mare parte, 
slujbele bisericeşti şi închinarea la sfintele 
moaşte şi icoane făcătoare de minuni, aşa 
cum menţionam mai sus. În Banat şi Țara 
Haţegului, sunt specifice nedeile, definite 
drept „adunări la care vin locuitorii stânelor 
şi satelor de la mari depărtări, unde se strâng 
câţiva negustori cu mărfuri puţine şi cu 
băutură mai multă, unde se cântă, se joacă şi 
se petrece în sunetul viorilor şi al fluierelor”. 
Cuvântul slav „nedelja” (= duminică) şi-a 
deplasat sfera semantică, în limba română, 
către noţiunea de „rugă”, „hram”, „adunare 
de oameni”, „târg” sau „bâlci”, care se ţin în 
orice zi de sărbătoare, nu numai duminica.3 

În rândul hramurilor ortodoxe se 
diferenţiază cele dedicate Prea-Sfintei 
Născătoare de Dumnezeu, cinstită cu 
deosebire de poporul român şi prea-cinstită 
de Biserica Ortodoxă Universală, mai ales 
cele în cinstea Adormirii Maicii Domnului, 
care au în centru slujbele bisericeşti şi cultul 
3 G. Vâlsan - Nedeile de pe culmile Carpaţilor, Bucureşti, 
1937, p. 20 , Ene Branişte - Liturgica generală, Editura 
Episcopiei Dunării de Jos, Galaţi, 2002, pp. 153-161. 
Iuliana Băncescu - Procesiunile de la Mânăstirea Moisei.

icoanelor Sfintei Fecioare Maria. Dintre 
acestea amintim hramurile marilor mânăstiri 
româneşti Bistriţa - Vâlcea, Brâncoveanu - 
Sâmbăta de Sus, Celic Dere, Curtea de Argeş, 
Frăsinei, Hodoş - Bodrog, Humor, Izbuc, 
Polovragi, Putna, Tismana, Țigănești, Văratec, 
Vladimireşti.

O subgrupă de hramuri dedicate 
Adormirii Maicii Domnului este constituită din 
hramurile marilor mânăstiri transilvane Moisei, 
Rohia, Necula, Bixad. Specificul acestora este 
determinat de amplele ritualuri populare care 
însoţesc întreaga desfăşurare a hramului, precum 
şi de caracteristicile aparte ale acestei provincii 
româneşti, cu o istorie zbuciumată datorată 
ocupaţiei habsburgice, care a impus românilor 
ortodocşi cultul catolic. 

În rândul hramurilor dedicate Adormirii 
Maicii Domnului, cel al Mânăstirii Moisei 
se distinge prin frumuseţea costumelor 
de procesiune şi a cântărilor, prin amplele 
ritualuri populare organizate, cele mai 
complete şi mai bogate dintre ritualurile de 
această factură dedicate Adormirii Maicii 
Domnului. De asemenea, acest pelerinaj 
este original prin faptul că este unul dintre 
puţinele pelerinaje de sorginte catolică 
acceptate de către Biserica Ortodoxă. 

Desigur că pelerinajul a fost adaptat 
ortodoxiei, datorită nevoii resimţite de 
către credincioşii actualelor comunităţi 
participante, care creează noi cântări şi 
poartă tot mai mult straiele tradiţionale 
româneşti, în locul costumului de procesiune 
al greco-catolicilor. Cântările au conţinut 
dogmatic ortodox, oamenii poartă icoane şi 
prapuri specifice Bisericii Ortodoxe, precum 
şi frumoase costume populare româneşti şi 
ştergare specifice zonei din care provin. 

Ritualul la care facem referinţă se 
practică în satele din Maramureş (Nordul 



17Transilvaniei şi al României), pe Văile Izei 
şi Vişeului, avându-şi apogeul în ziua de 
Sântămărie Mare (denumirea populară locală 
a sărbătorii Adormirii Maicii Domnului), la 
Mânăstirea Moisei, din satul cu acelaşi nume 
(lângă localitatea Borşa). Dar procesiunile 
se formează şi vin către mânăstire din mai 
multe sate maramureşene: Moisei, Săcel, 
Sălişte, Ieud, Rozavlea, Şieu, Poienile de sub 
Munte, Bogdan Vodă, Vişeu de Sus, Vişeu de 
Jos, Leordina, Borşa, Bocicoel, Botiza, Sighetu 
Marmaţiei, Poienile Izei; uneori, Dragomireşti, 
Petrova şi Rona de Jos. 

De remarcat este şi faptul că performerii 
nu sunt numai români, ci şi ucrainenii 
ortodocşi din satele maramureşene de la 
graniţa cu Ucraina. Despre participanţii 
la hram se poate vorbi, în sens larg, ca 
aparţinând întregii comunităţi româneşti 
ortodoxe, formate din creştini mai mult sau 
mai puţin practicanţi. Includem apoi oaspeţi 
străini din diferite părţi ale lumii. Între ei se 
disting românii plecaţi peste hotare sau în 
alte localităţi, care se întorc acasă, mai ales 
cu prilejul special oferit de hram. 

Prezenţa „obligatorie” la hram a 
membrilor comunităţilor deţinătoare ale 
acestui patrimoniu, indiferent de locul 
unde se află aceştia, dovedeşte că acesta 
reprezintă o tradiţie profund înrădăcinată în 
spiritualitatea românească şi nu o adunare 
superficială de oameni; că, dincolo de 
caracterul lor formal (social, să spunem), 
hramurile au şi profunde elemente 
duhovniceşti şi nu în ultimul rând, calitatea 
de a spori comuniunea familiei şi a parohiilor, 
unirea dintre oameni, care este şi scopul 
Sfintei Euharistii şi însăşi Biserica. 

Printre străini se numără cercetători, 
vizitatori şi oameni care şi-au făcut deja 

un obicei din venirea la hram, îndrăgostiţi 
fiind de evlavia, râvna şi tradiţiile românilor 
maramureşeni. Tehnica modernă a făcut 
să sporească numărul pelerinilor cu cei 
care urmăresc sfintele slujbe la televizor, 
la posturile de radio ale Bisericii sau cele 
centrale, pe Internet etc. 

Uneori nu numai evlavia, credinţa sau 
necazul sunt factorii care îi aduc pe români la 
hram, ci şi curiozitatea, prietenii, povestirile 
despre minuni şi ajutorul Maicii Domnului, 
mass-media, cărţile citite, frumoasele 
ritualuri populare ale cântării şi mersului 
în prosesie, renumele pe care hramul şi 
l-a câştigat în comunitate, prezenţa unor 
personalităţi ale vieţii laice sau religioase 
etc. 

În fine, există o categorie de performeri 
pentru care hramul este o ocazie pentru o 
ieşire în societate sau pentru o întâlnire cu 
prietenii. Şi toate aceste categorii de oameni 
se împărtăşesc, în felul lor, de bucuria 
sărbătorii, de comuniunea care se realizează 
cu acest prilej. 

Accesul la hram şi ca privitor al 
procesiunilor care se organizează la marea 
sărbătoare a Adormirii Maicii Domnului 
nu este condiţionat sau îngrădit de nimic. 
Orice om poate participa, fiind primit de 
maramureşeni cu cinstea şi bunăvoinţa 
care li se acordă tuturor străinilor sosiţi în 
ospeţie, mai ales dacă sunt pelerini ai Maicii 
Domnului. Mersul în prosesie organizat în 
această perioadă este un ritual complex, 
de origine populară şi creştină, destinat 
exprimării libere a creştinilor mireni în 
cultul divin public, prin cântare şi ritualul 
specific (rugăciune, mersul pe jos până la 
mânăstire, înconjurul bisericii, închinare la 
icoane şi troiţe, dar, mai ales, la icoana Maicii 

Domnului făcătoare de minuni, primită în 
dar de mânăstire de la un monah din Sfântul 
Munte al Athosului). 

Performerii specializaţi, în sensul re-
strâns al cuvântului de membri ai procesiu-
nilor, sunt grupurile de creştini practicanţi, 
talentaţi, dornici să se manifeste activ în 
cultul divin public şi în faţa comunităţii din 
care fac parte şi ai cărei mesageri se conside-
ră atât în ceea ce priveşte transmiterea do-
rinţelor şi rugăciunilor acesteia către Maica 
Domnului, cât şi în ce priveşte transmiterea 
mesajului lor creştin, moral şi social către în-
treaga lume. Grupul este format din cei mai 
buni creştini şi din reprezentanţii de frunte ai 
comunităţilor respective, prezentând, după 
tradiţie, o ierarhie specială, în care „ceata fe-
cioarelor”, copiii, cei mai curaţi şi asemenea 
îngerilor, se află în frunte, urmaţi de bătrâni 
(consideraţi „iertaţi” de păcatele tinereţii) şi 
de tineri. 

Copiii sunt îmbrăcaţi în costume albe, 
special confecţionate pentru mersul în 
procesiune. Fetiţele poartă fuste şi şorţuri 
cu volane şi dantelă, bluze albe împodobite 
cu cipcă şi volane, ca şi cu diverse cusături 
populare, unele dintre ele având pe cap o 
coroniţă albă. Sunt şi procesiuni în care două-
trei fete sunt îmbrăcare în mirese, ca semn 
al faptului că Maica Domnului a fost luată ca 
mireasă a Fiului Său către ceruri şi al curăţiei 
şi fecioriei Ei. De asemenea, există multe 
procesiuni, cum ar fi cele de la Ieud, Moisei, 
Borşa, Vişeu de Jos, Botiza, în care copiii 
sunt îmbrăcaţi în portul maramureşean. 
În procesiunea de la Bocicoel sunt şi unii 
băieţei care poartă costume de „diaconi”, 
semn al slujirii Prohodului Maicii Domnului 
de către ei.

Tinerele fete sunt îmbrăcate în port 
popular sau chiar în haine obişnuite. Băieţii 



18poartă, de obicei, pantaloni negri şi cămaşa 
albă de la costumul popular; mai rar şi 
gatiile. Bătrânele sunt îmbrăcate în costumul 
popular cu sucna neagră, caracteristică 
portului destinat vârstei lor sau doar cu sucnă 
şi cu bluze obişnuite; uneori poartă zadii. 
Bătrânii vin îmbrăcaţi în haine obişnuite, 
mai rar în costum popular. Răzleţi prin 
câte o procesiune, unii dintre copii poartă 
aripi de înger, din carton, sau există o fetiţă 
care o preînchipuie pe Maica Domnului, 
lucru neconform cu tradiţia promovată de 
procesiunile la Adormirea Maicii Domnului 
în ortodoxie, ci o rămăşiţă a catolicismului. 

Rânduială deosebită au procesiunile 
ucrainene care vin către Mânăstirea Moisei. 
În primul rând, cântarea şi închinarea 
acestora se desfăşoară în limba ucraineană, 
pe altă linie melodică decât cea interpretată 
de procesiunile româneşti. În al doilea 
rând, costumele purtate de tineri sunt 
cele populare. Fecioarele poartă pe cap 
cununi speciale, frumos împodobite, semn 
al purităţii. Iar dacă vreo fată care nu este 
fecioară îndrăzneşte să-şi pună pe cap o 
astfel de cunună, se spune că băieţii care 
îi cunosc păcatul pot să i-o dea jos din cap, 
în public, făcând-o de râs în faţa întregii 
comunităţi. Cununile fetelor ucrainene sunt 
confecţionate din scoarţă de copac, udată 
şi rulată, până când formează un cilindru. 
Pe acest cilindru, femeile cos frunze dintr-o 
plantă special aleasă, apoi, pe mijlocul 
cununii, cos canafi multicolori din fire de aţă. 
Fetele au părul special împletit în două cozi, 
care se unesc la spate, iar cununa o poartă 
în vârful capului, sprijinită pe un fir împletit, 
roşu, încheiat cu canaf. 

Conform tradiţiei, „prosesiile” se for-
mează în Postul dinaintea Adormirii Maicii 
Domnului. Copiii, începând cu vârsta de trei 

ani, intraţi pentru prima oară în ceată, îşi în-
suşesc rolurile ce le revin în cadrul grupu-
lui, învaţă să cânte pricesnele, precum şi să 
respecte normele tradiţionale de comporta-
ment cu acest prilej, dar şi în biserică şi soci-
etate, în general. Cei mari pregătesc din timp 
recuzita necesară (costume, icoana Maicii 
Domnului, prapuri, cruci, ştergare tradiţiona-
le ţesute sau cusute cu flori sau icoane ş.a). 
În fruntea procesiunii este aşezată icoana 
Maicii Domnului, împodobită cu un ştergar 
tradiţional. De asemenea, în faţa procesiunii 
merge o sfântă cruce, purtată de un băiat şi 
mai în spate, mai mulţi prapuri (steaguri bi-
sericeşti), dintre podoabele bisericii satului, 
ornaţi cu flori în vârf şi cu ştergare tradiţio-
nale. 

Fiecare ceată are un conducător, în per-
soana preotului, dar şi/sau a dirijorului co-
rului din biserica de unde vine procesia, sau 
diacul bisericesc responsabil, alături de ca-
drele didactice, pentru performarea corectă, 
conservarea şi transmiterea obiceiului. Dacă 
sunt mai multe cete (parohii) într-un sat, ele 
vin la mânăstire organizate după propria rân-
duială, fiecare cu preotul şi recuzita ei. Mersul 
în prosesie este un obicei prestigios, datorită 
vechimii, complexităţii şi caracterului său ri-
tual şi spectacular. Este considerată cea mai 
mare sărbătoare a zonei, când până la câte-
va zeci de mii de oameni se deplasează spre 
mânăstire, fie că fac parte din procesiuni, fie 
că merg doar să asiste la manifestarea aces-
tora şi la slujbele Bisericii. La acest obicei 
participă, în mod tradiţional şi ortodocşi din 
zonele limitrofe (Bistriţa şi Bucovina), care se 
rezumă însă numai la simpla asistenţă. 

Comunităţile rurale încurajează menţi-
nerea şi perpetuarea ritualului, aceasta fiind 
socotită o îndatorire a familiei, dar şi a şcolii. 
Tinerii se asociază din proprie iniţiativă pro-

sesiei, începând de la vârste foarte fragede, 
fiind încurajaţi, în acest sens, de părinţi şi 
bunici, care consideră transmiterea obiceiu-
lui către generaţiile tinere drept o îndatorire 
sfântă. Grupul se adună în jurul unui condu-
cător experimentat, care cunoaşte bine pri-
cesnele şi ritualul şi are autoritate asupra 
membrilor procesiei (de obicei, preotul sau 
dirijorul corului bisericii/diacul bisericesc, 
un cadru didactic din sat). 

La repetiţii se descoperă şi se pun 
în lucrare vocaţiile şi talentele tinerilor, 
se încheagă prietenii, dintre care unele 
vor duce, în viitor, la căsătorie, se învaţă 
normele tradiţionale de rugăciune şi de 
comportament la biserică şi în societate. Un 
rol coercitiv, în sensul respectării rânduielilor 
şi al conservării tradiţiei în forma sa 
autentică, îl are comunitatea, care asistă la 
aceste repetiţii, mai ales femeile bătrâne, 
care sunt bune cunoscătoare ale ritualului 
pe care şi ele l-au practicat încă din copilărie. 
Autorităţile satelor se îngrijesc ca tinerii să 
aibă recuzita necesară, instructorul potrivit 
care să îndrume procesiunea şi asigură 
transportul grupului până la poala dealului 
Moiseiului. Astfel, întreaga comunitate este 
angajată în organizarea procesiunilor şi în 
perpetuarea tradiţiei.

Ceea ce îi atrage pe credincioşi la 
Mânăstirea Moisei sunt sfinţeniile acestui 
sfânt aşezământ monahal: cele două biserici, 
icoana Maicii Domnului făcătoare de minuni, 
dar şi mulţimea sfintelor slujbe care se oficiază, 
cu prilejul hramului, în slăvite soboare, 
culminând cu împărtăşirea credincioşilor cu 
trupul şi sângele Domnului. 

Despre bisericuţa veche a mânăstirii 
legenda spune că a fost ctitorită de Moise 
ciobanul, împreună cu soţia sa, Dochia, o 
familie din Moisei foarte înstărită, care avea 



19un singur fiu, pe nume Grigor. Şi l-au trimis 
într-o toamnă peste Prislop, în Bucovina, 
pentru a-şi găsi soţie. Dar acesta nu s-a 
mai întors. Cu inima mâhnită, după o lungă 
aşteptare, părinţii l-au crezut mort. De aceea 
i-au ridicat o cruce într-un loc frumos de la 
poalele munţilor. Într-o zi, ei au descoperit în 
molidul de lângă cruce o icoană a Preacuratei 
Fecioare Maria pe care, cu evlavie, au dus-o în 
altarul bisericii satului. Dar a doua zi, minune 
mare: icoana se afla în molidul în care fusese 
găsită! Dar ce s-a întâmplat cu Grigor? Într-
una din seri, tânărul a poposit la Mânăstirea 
Putna unde, fiind atras de slujbă şi de viaţa 
monahilor, a hotărât să rămână acolo şi să se 
călugărească. Îşi găsise soţie: viaţa monahală! 
Din clipa aceea, nu a mai trimis veste niciodată 
părinţilor ce s-a întâmplat cu el. 

După mai mulţi ani, într-una din zile, 
când părinţii şi slugile lor veniseră la strâns de 
fân pe platoul unde se află astăzi mânăstirea, 
odihnindu-se la umbra unui molid, au auzit 
sunet de clopot ieşind din pământ. „Este un 
semn de la Dumnezeu. Fiul nostru mort cere 
să-i facem ceva aici!”, au lăcrimat ei. Şi aşa au 
dat pământul acela călugărilor de pe Muntele 
Măgura, să-şi facă o biserică mai aproape, 
Iosif călugărul venind pentru aceasta acolo. 
Dar abia în 1672 biserica a fost târnosită. 

Fiul lor, acum călugărul Mihaiu de la 
Putna, trimis la un moment dat prin satele 
din Maramureş pentru a strânge ajutoare, 
a ajuns şi la Moisei, unde a poposit chiar în 
casa natală. Tatăl lui murise. Trăia doar mama, 
bătrână şi ea, căreia nu i-a spus cine este. 
Când s-a pregătit însă pentru culcare, mama 
i-a zărit pe gât un semn pe care îl cunoştea 
din copilărie. Aşa a trebuit călugărul să 
mărturisească cine e şi ce s-a întâmplat cu el. 
După o vreme de la întoarcerea în Moldova, 

călugărul Mihaiu a fost trimis ca egumen şi 
stareţ al Mânăstirii Moisei care, din momentul 
acela, pentru aproape 100 de ani, a rămas 
metoc al Mânăstirii Putna.

Biserica, din 1599, este construită din 
lemn de molid şi a fost aşezată pe o fundaţie 
construită din piatră brută, puţin ridicată 
deasupra solului. Este împărţită în altar, naos 
şi pronaos, iar în faţă are pridvor.4 Acoperişul 
este unitar, iar deasupra pronaosului se 
ridică turnul şi coiful cu crucea. Bârnele sunt 
late şi îmbinate la capete în stilul coadă de 
rândunică şi la mijlocul lor sunt prinse între 
ele prin cuie de lemn, pentru a se păstra 
peretele drept.

Pictura parietală se păstrează numai 
fragmentar, dar în cea din catapeteasmă se 
pot identifica registrele şi chipurile sfinţilor. 
Pristolul este format dintr-un trunchi de 
copac, al bradului din legendă, pe care se 
află tăblia mesei formată din două scânduri 
de molid. 

Biserica nouă, din zid, este construită 
între 1910-1911, în stil neoclasic, cu pictura 
numai pe iconostas, portal cu coloane pe 
fațada vestică şi colecţie de icoane vechi 
în stil bizantin. Are formă de cruce şi este 
împărţită în altar, naos şi pronaos, iar în 
faţă are pridvor deschis şi patru coloane 
cu înălţimea de zece metri, care susţin 

4 Sursa: http://www.basilica.ro/stiri/moisei-manasti-
rea-obladuita-de-duhul-sihastrilor_4545.html; vezi şi 
Gheorghe Coman, Moisei - străveche vatră românească, 
ediția a II-a, revăzută și adăugită, cu un cuvânt înainte 
de Mircea Petean, Cluj-Napoca, Editura Limes, 2004, 
precum şi Porumb, Marius (1982). Biserici de lemn din 
Țara Maramureșului. Monumente istorice și de artă reli-
gioasă din Arhiepiscopia Vadului, Feleacului și Clujului, 
Cluj, pp. 97-130 şi Paul Henri Stahl și Paul Petrescu, 
(1958). Arhitectura de lemn a Maramureșului. Arhitectu-
ra RPR 1958 (1-2): pp. 48-57. Iuliana Băncescu - Proce-
siunile de la Mânăstirea Moisei.

frontonul cu icoana hramului, „Adormirea 
Maicii Domnului”. Icoana Sfântului Nicolae a 
fost dăruită mânăstirii la 1755, la Adormirea 
Maicii Domnului. Biserica a fost pictată în 
1982 şi sfinţită în 1986 de către Înalt Prea-
sfinţiul Teofil Herineanu. Tot aici se găsesc 
cărţi vechi, dovedind legăturile pe care 
mânăstirea le-a avut cu Țara Românească şi 
Moldova.

Dar să revenim la principala atracţie 
a mânăstirii, procesiunile la Adormirea Maicii 
Domnului. La începutul postului Sfintei Maria 
se constituie grupurile care vor forma procesi-
unile. Grupului din anul precedent i se alătu-
ră copiii care au mai crescut între timp şi pot 
să ţină pasul cu restul membrilor procesiunii, 
în cântare şi performarea ritualului, aşa cum 
am menţionat. Pe tot parcursul postului Ador-
mirii Maicii Domnului, seara, în bisericile din 
parohiile participante la procesiune, se ofici-
ază de către preot slujba Paraclisului Maicii 
Domnului. După terminarea acesteia, mem-
brii procesiunilor se adună la biserică pentru 
repetiţie, sub îndrumarea unei femei din sat 
(de regulă, dirijoarea corului bisericii sau altă 
femeie cunoscătoare a ritualului şi capabilă 
să-i îndrume pe copii) sau a diacului biseri-
cesc şi indirect, a preotului. În fiecare seară, 
grupul face repetiţii, până în ziua dinaintea 
ajunului hramului, când repertoriul este con-
siderat a fi învăţat şi ritualul, cunoscut.

În data de 14 august, grupul se adună 
la biserica satului, unde se face o repetiţie 
finală, preotul citind, în anumite comunităţi, o 
rugăciune pentru binecuvântarea pelerinilor: 
„Dă-ne iertare pentru păcatele noastre şi 
ale altora şi pentru câştigarea darurilor 
Tale. Îndreptează paşii noştri după voia Ta 
cea sfântă şi dă-ne adânci simţiri şi lacrimi 
de pocăinţă, ca să fie bine-primită călătoria 
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orişice greutăţi şi suferinţe ce s-ar întâmpla pe 
cale. Vrednici suntem, Doamne, de pedeapsă. 
Bine este să suferim pentru păcatele noastre. 
Sub semnul sfintei Tale cruci călătorind, 
vom purta şi noi crucea noastră cu răbdare, 
din dragostea cea către Fiul Tău. Prea-iubită 
Maică a lui Iisus Hristos, Dumnezeul nostru, 
Preasfântă Fecioară Maria, roagă-te acum, 
când pornim la sfântul Tău lăcaş de la Moisei, 
ocroteşte-ne în această cale de pocăinţă. 
Scoală-ne din îndulcirea păcatelor, smulge-
ne din legătura obiceiurilor celor rele, şi 
ne câştigă, atât nouă, cât şi altora şi nouă, 
tuturor, binecuvântarea şi darul Domnului 
nostru, Iisus Hristos. Amin.”5.

Fetele, îmbrăcate în alb, cu părul des-
pletit lăsat pe spate, au datoria de a purta o 
icoană a Maicii Domnului împodobită cu şter-
gare ornate cu flori sau icoane, ţesute sau cu-
sute. Flăcăii poartă crucea şi prapurii. Înainte 
de plecare, cântând, grupul înconjoară de trei 
ori biserica satului, apoi se închină troiţei din 
faţa acesteia şi străbat, în cântări, întreaga 
localitate. Conducătorul procesiunii recită 
câte o strofă din cântare, iar ceilalţi membri 
o reiau, cântând. Sunt însă şi procesiuni sau 
cântări la care nu mai este practicată această 
tehnică a recitării dinainte a versurilor. 

Toată lumea din sat iese la biserică şi 
pe uliţe să vadă profeţii. Alaiul se opreşte 
în dreptul fiecărei troiţe sau biserici pe 
lângă care trece şi se închină cu cântarea 
crucii: „Crucii Tale ne-nchinăm./Hristoase, 
Te lăudăm...”. În Rozavlea, de exemplu, 
procesiunea străbate strada principală, de 
la biserica nouă până la cea veche, aflată în 

5 Rugăciune rostită de preotul din Sălişte de Sus la ple-
carea cu procesiunea la Moisei - Iuliana Băncescu - Pro-
cesiunile de la Mânăstirea Moisei.

capătul opus al satului şi o înconjoară şi pe 
aceasta după acelaşi ritual. În alte localităţi, 
procesiunea merge direct la mânăstire după 
ce iese din curtea bisericii. Trebuie spus 
că, în vreme ce procesiunea performează 
ritualul său în jurul sfântului lăcaş din sat, 
clopotele bisericii sunt trase fără încetare, 
vestind întreaga comunitate despre plecarea 
profeţilor către mânăstire. 

Apoi, membrii procesiunii se îmbarcă 
într-un autobuz pus la dispoziţie de autorită-
ţile locale, care îi duce până la poala dealului 
Moiseiului. De aici, procesiunea pleacă pe 
jos către mânăstire. Rânduiala tradiţională 
prevede ca procesiunile să parcurgă pe jos 
întreg drumul dintre biserica satului şi mâ-
năstire, dar aceasta de mulţi ani nu mai este 
respectată. Pe vremea când se respecta, oa-
menii făceau pe jos şi două-trei zile, având 
case dinainte stabilite cu gospodari care îi 
găzduiau şi ospătau. Însă de la poala dealu-
lui mânăstirii, procesiunile merg, de obicei, 
pe jos, cântând cântecele specifice, până la 
intrarea pe sub cupola porţii sfântului lăcaş.

Participarea comunităţii la sărbătoare 
nu se rezumă numai la un rol pasiv - acela de 
a asista la venirea şi mersul procesiunilor la 
mânăstire şi în sat. Datina spune că cei care 
au avut morţi în familie, mai ales în anul care 
a trecut, este bine să ofere apă pelerinilor 
însetaţi, pe culmile de dealuri, în drumul 
lor spre mânăstire, cu credinţa că este 
mare pomană să-i adapi pe străinii însetaţi, 
aflaţi în drum spre biserică, spre slujirea 
lui Dumnezeu. Pe drumul spre mânăstire, 
pelerinii sunt întâmpinaţi, de asemenea, de 
vânzătorii ambulanţi, care formează un târg, 
risipit pe dealurile ce înconjoară sfântul lăcaş 
şi pe strada care îl leagă pe acesta de sat. Pe 
lângă mâncare, haine, încălţăminte se pot 

găsi bomboane, jucării de talcioc, ceramică, 
icoane, candele, alte obiecte bisericeşti. 
Despre obiectele de cult cumpărate cu acest 
prilej se crede că sunt binecuvântate şi de 
mult folos nu numai datorită faptului că sunt 
sfinţite, ci şi pentru că sunt obţinute prin mai 
multă osteneală şi rugăciune.

Când monahii zăresc procesiunea care 
intră pe poartă, trag clopotele în cinstea ve-
nirii acesteia. Rânduiala tradiţională preve-
de, de asemenea ca, dacă atunci când soseş-
te la mânăstire o procesiune, iar alta este în 
curs de a înconjura biserica în acest timp şi o 
observă pe cea care tocmai intră, aceasta din 
urmă să-i iasă în întâmpinare celei nou-ve-
nite, după o anumită rânduială. Astfel, când 
cele două procesiuni ajung una în faţa celei-
lalte, tradiţia recomandă ca ambele să cânte 
cântarea Crucii Tale ne-nchinăm..., cu înclina-
rea, apoi, a prapurilor şi a oamenilor, unii în 
faţa celorlalţi, în semn de salut, apoi să conti-
nue înconjurul bisericii împreună.

Mai întâi, procesiunea ajunsă la mânăs-
tire înconjoară, în cântări, de trei ori, biseri-
cile mânăstirii; cea nouă şi cea veche. După 
înconjurul bisericilor, profeţii intră, se închi-
nă şi cântă în biserica nouă, îngenunchind în 
faţa iconostasului. Apoi toţi membrii proce-
siunii sărută icoanele de pe iconostas şi mai 
ales icoana Maicii Domnului de pe uşile îm-
părăteşti, despre care se spune că este făcă-
toare de minuni. Apoi alaiul iese afară şi se 
închină la troiţa din faţa bisericii noi, cu cân-
tarea crucii şi înclinarea prapurilor şi a oame-
nilor, apoi la troiţele din deal, la fel. Membrii 
procesiunii reazemă apoi prapurii de biseri-
că, troiţă, în adăpostul pelerinilor sau în locul 
rezervat şi ştiut dinainte de fiecare grup în 
parte, se schimbă de straiele de sărbătoare 
şi participă la slujbele oficiate cu acest prilej.
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tă sărbătoare a mânăstirii, se oficiază prive-
ghere mare, de obicei slujind un arhiereu 
(mânăstirea mai are şi al doilea hram, la În-
tâmpinarea Domnului, dar acesta este săr-
bătorit mult mai simplu, doar printr-o Sfântă 
Liturghie solemnă, de cele mai multe ori, ar-
hierească). Se slujeşte, aşadar, precum ne-a 
comunicat protos. Teofil Pop, stareţul mâ-
năstirii, Vecernia cu Litia, Acatistul Adormi-
rii Maicii Domnului, Privegherea şi Prohodul 
Maicii Domnului, precum şi Molitfele Sfântu-
lui Vasile cel Mare şi ale Sfântului Ioan Gură 
de Aur. La ora 2:00 noaptea, se săvârşeşte 
Sfânta Liturghie în limba ucraineană, urmând 
ca, pe la orele 4:00 dimineaţa să se oficieze 
Sfânta Liturghie în limba română, pentru îm-
părtăşirea credincioşilor. Dimineaţa, la orele 
6:00, are loc Sfântul Maslu, slujba de sfinţire 
a apei şi Parastasul pentru cei adormiţi. 

În timpul cât procesiunile înconjoară 
mânăstirea, grupuri de femei mai bătrâne, 
născute mai ales pe vremea când zona era 
greco-catolică sau crescute în familii unde 
vechea tradiţie s-a conservat mai cu acribie, 
îmbrăcate în straie obişnuite, cernite, se 
opresc, pe rând, în faţa tuturor celor 12 troiţe 
de pe aleea principală a mânăstirii, unde 
recită şi cântă cele 12 stări ale Căii crucii, care 
aminteşte de patimile şi moartea Domnului. 
Un obicei caracteristic cultului catolic, păstrat 
până astăzi mai mult sporadic, de câteva 
grupuri răzleţe sau de pelerini singuratici şi 
aproape trecut cu vederea de către pelerinii 
veniţi să vadă procesiunile. 

În cursul slujbelor de noapte sunt 
numeroşi credincioşi care înconjoară biserica 
în coate şi genunchi, ca semn de penitenţă, 
pentru iertarea păcatelor, dar şi ca semn al 
smereniei şi pocăinţei. Demnă de admirat 

este şi jertfelnicia miilor de oameni care îşi 
petrec această noapte în priveghere, afară, 
sub cerul liber, înălţând rugăciuni nu numai 
pentru ei, ci şi pentru cei rămaşi acasă, ca şi 
pentru întreaga lume. Foarte mulţi pelerini se 
spovedesc la preoţii prezenţi şi se împărtăşesc 
cu Sfintele Taine. 

În zorii zilei de hram, mai sosesc încă 
procesiuni de prin sate, care, asociindu-
se celor prezente din ajun, performează 
acelaşi ritual, până în jurul orelor 10:00, 
având rezervat în mod special acest timp 
de manifestare, în curtea mânăstirii. Apoi 
se săvârşeşte Sfânta Liturghie arhierească 
şi în semn de rămas bun, toate procesiunile 
prezente, unele după altele, înconjoară din 
nou bisericile mânăstirii, conform aceleiaşi 
rânduieli. 

Comunitatea aşteaptă să vadă prosesii-
le, fiind răspândită în jurul bisericilor, pe unde 
lasă liber un culoar pe care merg acestea şi le 
observă pe tot parcursul împlinirii ritualului 
lor, din ajunul sărbătorii, până la final. Apoi 
pelerinii pleacă spre localităţile lor de başti-
nă, unde sunt aşteptaţi de întreaga comunita-
te, la biserică. Înconjoară biserica satului după 
acelaşi ritual ca şi la mânăstire, se închină la 
iconostas şi procesiunea ia sfârşit. 

La Vişeu de Jos, unde sunt două biserici 
în sat, procesiunea merge la ambele, trecând 
pe strada principală, oficiind ritualul său. 
La Ieud este obiceiul ca în întâmpinarea 
procesiunii care soseşte de la mânăstire să 
plece de la biserica din sat altă procesiune, 
formată din credincioşii rămaşi acasă, cu 
cruci, prapuri, îmbrăcaţi şi organizaţi conform 
rânduielii tradiţionale, întocmai ca şi cei care 
se întorc de la hram. Aceste două procesiuni 
se întâlnesc la o troiţă din centrul satului, 
unde are loc ritualul întâmpinării, ca la 

mânăstire şi al închinării la troiţă, după care 
cele două grupuri se unesc, formând unul 
singur, care se îndreaptă spre biserică, unde 
continuă ritualul. 

Prin anii ’90, ne-au mărturisit bătrânii 
că în trecut, momentul întoarcerii de la 
mânăstire a procesiunii satului era unul 
înălţător pentru toată comunitatea. Pe 
vremurile când procesiunile veneau pe jos, 
peste dealuri, din depărtare se zăreau pe 
crestele munţilor lumânările aprinse, care 
le vesteau apropierea, în noapte. Clopotele 
de la biserică erau trase, iar întreaga 
comunitate se aduna la sfântul lăcaş, în 
aşteptarea binecuvântării pe care o va aduce 
procesiunea de la mânăstire, binecuvântare 
pe care se crede că o lasă şi la biserica din sat 
şi în comunitate, până în anul următor.

Dr. Iuliana BĂNCESCU
Cercetător științific II,

Patrimoniu Imaterial și Cultură Tradițională - INP
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Aspecte etno-lingvistice ale limbajelor ludice și secrete1

Aspecte etno-lingvistice ale limbaje-
lor ludice și secrete1

Cercetările și interpretările etno-
lingvistice de referință ale bibliografiei de 
specialitate efectuate asupra repertoriului 
actelor ludice ale copiilor din cultura 
tradiţională românească relevă predilecția 
acestora pentru „sunet” și „ritm”, având 
în vedere că structurarea, transmiterea și 
receptarea informațiilor de către copiii se 
realizează, în majoritatea cazurilor, imitând 
adulții prin mijloace orale și auditive2. 

Actele ludice specifice copilăriei alcă-
tuiesc un sistem semiotic de sine stătător, 

1 Studiul de față este rezultat pe baza comunicării 
științifice cu titlul „Aspecte ale limbajelor ludice și 
secrete: păsăreasca și telefonul fără fir”, susținută în 
cadrul Colocviului Internațional al Departamentului 
de Lingvistică „Româna și limbile romanice”, 
organizat de Departamentul de Lingvistică și Centrul 
de Lingvistică Teoretică și aplicată ale Facultății de 
Litere, Universitatea din București, în colaborare cu 
Institutul de Cercetări al Universității București și cu 
Institutul de Lingvistică „Iorgu Iordan - Al. Rosetti” al 
Academiei Române, la București, în perioada 23-24 
noiembrie 2018. Conținutul comunicării științifice 
este restructurat, completat și sintetizat analitic în 
prezentul articol, ca urmare a continuării cercetării și 
interpretării etnologice a jocurilor tradiționale de copii 
și evoluției acestora în timp.
2 Ştiucă, Narcisa (1999): „Valenţe poetico-muzicale ale 
repertoriului copiilor” în „Studii şi comunicări de Etno-
logie”, tom XIII, Editura Imago, Sibiu, pp. 72-75.

cu o organizare determinată de semnificanți 
universali (copiii se joacă „de-a ceva”) și de 
o semnificație globală „mimesis ludic”3. Con-
form „eficacității simbolice”4 a jocurilor, prac-
tica mimetismului de către partenerii de joc 
aflați la vârsta copilăriei constituie o imitație 
neintenționată conștient pentru reproduce-
rea unui cuvânt sau a unui act cu statut de 
model. Masca ludică asumată în joc reprezin-
tă un mijloc de comunicare cu ceilalți parte-
neri de joc reali sau imaginari ori cu suprau-
manul. Astfel, jocurile practicate integrează 
copiii în Ordinea macro și micro Cosmică a 
existenţei5.

„Vorbirea muzicalizată”6 este subordo-
nată unui „ritm universal”7 și se asociază cu 

3 Foarţă, Maria (1977): „Jocurile de copii. O definiție 
poetică” în „Folclor literar”, Vol. IV, Timișoara, pp. 163-
164.
4 Bourdieu, Pierre (2000): „Simțul practic”, Institutul 
European, Iași, p. 81.
5 Știucă, Narcisa (1993): „Relații între repertoriul folclo-
ric al copiilor și cel al adulților”, în „Studii și comunicări 
de etnologie”, Serie nouă, tom VII, Editura Academiei 
Române, Sibiu, p. 61.
6 Suliţeanu, Ghizela (1979): „The Role of Songs for Chil-
dren in the Formation of  Musical   Perception”, în „The 
Performing Arts”,  Editors John Blacking and Joann W. 
Kealiinohomoku, by Mouton Publishers/The Hague, Pa-
ris/New York, pp. 205-221.
7 Brăiloiu, Constantin (1967): „Ritmul copiilor” în „Ope-
re”, Vol. I, Traducere şi Studiu introductiv de Emilia Co-
mișel, Bucureşti, p. 122.

limbajul nonverbal și cu paralimbajul. „În” și 
„prin” jocuri, copiii emit și primesc mesaje. 
Deși simple la nivel ideatic și compozițional, 
acestea conduc la cunoașterea și înțelegerea 
unui cod ludic specific. De obicei, mesajele 
sunt transmise prin „ludeme”8 sonore, gestu-
ale, actanțiale, numerice etc.

Decodificarea mesajului este compli-
cată doar atunci când realitatea socio-istori-
că interacționează cu caracterul oral, anonim, 
colectiv și sincretic al jocurilor de copii. Spre 
exemplu, „păsăreasca” și „telefonul fără fir” 
exprimă limbaje secrete, criptice, inedite, in-
solite și, mai ales, nostime. Pentru a fi deslu-
șite explicit este necesară inițierea ludică a 
copiilor într-o formă deformată a limbii ro-
mâne (a limbii naturale), ce implică o rapor-
tare metalingvistică a vorbitorului la discurs.

Păsăreasca și telefonul fără fir aparțin 
folclorului copiilor, fiind părți joviale ale cu-
noștințelor și practicilor tradiționale româ-
nești. Jocurile de limbaj specifice acestora 
sunt surse de cultură și de exprimare (vor-
bire)9 vii ale patrimoniului imaterial. Prin in-
termediul lor, copiii descifrează mistere ale 
lumilor tangente Sinelui, deoarece jocul (re)

8 Evseev, Ivan (1994): „Jocurile tradiţionale de copii. 
Rădăcini mitico-ritualice”, Editura Excelsior, Timișoara, 
p. 9.
9 Negrea, Violeta (2015): „Antropologia cuvântului”, 
Editura Pro Universitaria, Bucureşti, p. 33.



23instaurează ființa umană  în „realul semnifi-
cativ” al Ordinii absolute, totale și infinite10. 
Apoi, deoarece imaginarul ludic indică o vizi-
une magico-simbolică asuprea lumii - păsă-
reasca și telefonul fără fir aparțin - după for-
mula lui Mircea Eliade - „scenariilor inițierii”.

Păsăreasca reprezintă un act ludic de 
imitație și invenție cu caracter competitiv11. 
Jocul de limbaj poate fi practicat oriunde, de 
către copii cu vârste cuprinse între 6-7 ani și 
14-15 ani și, uneori, de către adulți. Potrivit 
convenției ludice, partenerii de joc simulea-
ză comunicarea cu Primordiile12, deoarece „a 
vorbi păsărește” indică vorbirea incompre-
hensibilă a divinității în multe culturii ale lu-
mii. Însă „limba păsărilor” nu este doar limba 
unității primordiale de dinaintea prăbușirii 
Turnului Babel, ci și orizontul de universali-
tate spre care tinde un idiom particular. De 
asemenea, se spune că inventatorii „limbii 
păsărilor” sunt îngerii, mesagerii înaripați ai 
lui Dumnezeu.

În joc, copiii „cu darul vorbirii” folosesc 
un limbaj ludic secret, structurat pe ingeni-
ozitate orală și, de cele mai multe ori, pe si-
labisire13. După ce au trecut de faza de iniți-
ere a intuirii înțelesurilor tainice ale „limbii 
păsărilor”, partenerii de joc se întrec între 
ei pe baza emiterii și înțelegerii mesajelor 
rezultate în urma unui debit verbal cât mai 

10 Suiogan, Delia (2006): „Simbolica riturilor de trece-
re”, Editura Paideia, Bucureşti, p. 57.
11 Caillois, Roger (1975): „Teoria jocurilor”, în vol. „Ese-
uri despre imaginație”, Traducere de Viorel Grecu, Edi-
tura Univers, București, p. 271.
12 Boldureanu, I. V. (1997): „Eseu despre creativitatea 
spiritului”, Editura Eminescu, Bucureşti, p. 154; 162 
apud Suiogan D., Idem, p. 63.
13 Zafiu, Rodica (2003): „Păsăreasca: atestări și 
interpretări ale limbajelor ludice și secrete”, în „Limba 
română”, LII, nr. 5-6, EUB, pp. 581-589.

rapid. Prin criptarea mesajului, într-o formă 
mai mult sau mai puțin expresivă, partenerii 
de joc mai pot fi înțeleși doar de adulții ce 
înțeleg, la rândul lor, versiunile mai vechi sau 
mai noi de „păsărească”.

Analiza exhaustivă arată că „limba pă-
sărească” necesită despărțirea în segmente, 
de obicei silabice, a cuvintelor și alipirea 
segmentelor sonore „ver”14 și „her”15 înain-
tea silabei (verunu şi herunu) sau „frânză” 
după silabă16 (unufrânză). O altă metodă con-
stă în adăugarea după vocalele din cuvânt a 
consoanei „p” dublată de vocala respectivă: 
A - pa, E - pe, I - pi, O - po, U - pu: (unu devine 
upunupu)17. De asemenea, sunt întâlnite co-
duri ludice bazate pe anagrame. Spre exem-
plu, conform studiilor lui Mihai Pop, un tânăr 
basarabean din Cornova a împrumutat mo-
delul francez „largonji” („romnudo” = „dom-
nul”)18.

Păsăreasca este legată de jargon. Expli-
cația constă în faptul că sunetele emise de 
păsări în interacțiunile lor sunt foarte ase-
mănătoare cu dialogul și discursul umane. 
Similitudinea este amplificată de credința 
mitică conform căreia păsările sunt mesa-
gerii dintre divinitate și oameni. Din această 
perspectivă, păsăreasca reprezintă o formă 
desacralizată remanentă a unui limbaj ritual 

14 Pamfile, Tudor, „Jocurile de copii”, în „Analele Acade-
miei Române”, Seria II, tom XXVIII, 1905-1906, p. 100 
apud Zafiu R., Idem, p. 586.
15 Neagu, Gh. I. (1982): „Cântece şi jocuri de copii”, 
Editura Minerva, București, pp. 142-143 apud Zafiu, R., 
Idem, p. 585.
16 Pop, Mihai (1932): „Contribuții la studiul limbilor 
speciale din Cornova: păsăreasca” reprodus în M. Pop, 
„Folclor românesc”, Vol. I, Editura Grai şi Suflet - Cultura 
Națională, Bucureşti, 1998 apud Zafiu, R., Idem, p. 586.
17 Neagu, Gh. I. Idem, pp. 142-143 apud Zafiu, R., Idem, 
p. 586.
18 Pop, Mihai, Idem, p. 6 apud Zafiu, R., Idem, p. 586.

al adulților prin intermediul căruia „se cre-
de” că e posibilă comunicarea cu „lumea de 
dincolo”. În acest context, „a crede” deter-
mină asumarea condiției de novice a vorbi-
torului de păsărească pe calea către condiția 
supraumană19. Asumarea intrării „în joc” nu 
înseamnă doar participarea la jocul de cuvin-
te specific unei forme reminiscente de comu-
nicare sacră primordială, ci integrarea totală 
„în ritmul” jocului. Astfel, copiii trăiesc jocul 
ca pe o formă a „realului absolut”20, la care 
făceam referire anterior. 

Totodată, păsăreasca aparţine argoului 
(Zafiu, Idem, p. 581). În acest context, par-
tenerii de joc simt nevoia de autoprotecţie 
și de solidaritate de grup, fără a fi înțeleși 
de restul societății21. Este vorba de o formă 
veche de argou similară cu „limba cârâitori-
lor” (argoul interlop românesc), ce a supor-
tat transformări semantice și lexical și care 
este numită „limbă școlărească”, în special 
în mediul urban22. În acest context, „limba 
școlărească” este o convenție strict fonetică, 
ce folosește un limbajul oral cifrat, printr-un 
cod secret al elevilor de școală generală, care 
știu să scrie și să citească corect în limba ro-
mână, deoarece nu se poate accesa un lim-
baj ascuns fără a stăpâni corect normele de 
bază ale scrierii și citirii limbii române. Spre 
exemplu, un caz particular al „limbii școlă-
rești” este „citirea pe dos” a numerelor de la 
19 Pleșu, Andrei (1997): „Limba păsărilor”, Editura Hu-
manitas, Bucureşti, pp. 9-55.
20 Suiogan, D., Idem, p. 58.
21 Sanga, Glauco (1993): „Gerghi” în Alberto A. Sobrero 
(ed.) „Introduzione all'italiano conteporaneo. La varia-
zione e gli usi” Roma-Bari, Laterza, pp.151-158 apud 
Zafiu R., Idem, p. 581.
22 Hașdeu, B.P (1984): „Cuventele den bătrâni”. vol. III, 
Texte alese şi cu o introducere de J. Byck, Ed. Cultura 
Națională, Bucureşti (ediție originală 1881) apud Zafiu, 
R., Idem, p. 582.



241 la 10: „Unu,/ Iod,/ Iert,/ Urtap,/ Icnic,/ Esaş/ 
Etpaş,/ Tpo,/ Ăuon, Ecez”23. 

Telefonul fără fir este un joc de cuvinte 
fundamentat pe ludicul misterios al comuni-
cării orale și gestuale. Miza jocului nu este 
câștigul cuiva, ci amuzamentul partenerilor 
de joc generat de elucubrația cauzată de al-
terarea intenționată a mesajului transmis. 
Grupul partenerilor de joc este consolidat la 
nivel social prin intermediul plăsmuirilor se-
crete. Copiii fac din joc un „mic secret, numai 
al lor”24. Este un joc de simulare25 (Caillois, 
1975: 271). Are „tâlc”, în măsura în care jucă-
torii îşi asumă masca identității de emițători 
și de receptori ai mesajului șoptit, de înțeleși 
și de neînțeleși, de cunoscători și de necu-
noscători.

În jocul „telefonul fără fir” bucuria ludi-
că a copiilor este generată de înțelegerea no-
țiunii de „secret șoptit”. Minim trei copii, fete 
și băieți, cu vârsta cuprinsă între 5 și 10 ani 
se așază în line sau în cerc. Cu cât sunt mai 
mulți copii, cu atât veselia este mai accen-
tuată. De la primul până la ultimul copil din 
șir se șoptește rapid, în urechea următoru-
lui participant la joc, „fărâme de șoapte” ale 
unui cuvânt. De obicei, acesta este un cuvânt 
lung, savant și greu de pronunţat. Spre exem-
plu: „Nabucodonosor”, „protocromozon”, etc. 
De cele mai multe ori, cuvântul spus cu glas 
tare suferă „deghizări” radicale față de cei 
inițial sau este total irecognoscibil, de unde 
rezultă amuzamentul. Un alt aspect comic 
este generat de faptul că, înainte de apariția 
pe piața de consum a telefoanelor mobile, 
telefonul „fără fir” era inutil unei comunicări 
23 Pamfile, T., Idem, p. 316.
24 Huizinga, Johan (2002): „Homo ludens. Încercare de 
determinare a elementului ludic al culturii”, Editura 
Humanitas, Bucureşti, p. 15.
25 Caillois, R., Idem, p. 271.

eficiente.
Păsăreasca și telefonul fără fir famili-

arizează copiii cu forme de comunicare tai-
nice. Într-o manieră confortabilă și hazlie, 
telefonul fără fir obișnuiește copiii cu mis-
terele limbajului academic, prin intermediul 
cuvintelor savante ce trebuie intuite; rafi-
nează acuitatea auzului și citirea cuvintelor 
de pe buze. Păsăreasca este un joc de cuvin-
te stimulator pentru însușirea înțelesurilor 
limbii române. Totodată, dezvoltă capacita-
tea creatoare de rostire a unor cuvinte noi, 
ce îmbogățesc și inovează limba română. În 
concluzie, din perspectivă etno-lingvistică, 
limbajele utilizate în actele ludice mențio-
nate anterior modelează identitatea socială 
a copiilor în cadrul comunităţii din care fac 
parte și contribuie la educația și formarea 
culturală a viitorilor adulți26.
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Moise Țeavă din Starchiojd (Prahova). 
Portret de Tezaur Uman Viu

De-a lungul timpului, în arealul județului Prahova, cu precădere în zona Teleajenului 
și subzona Chiojdurilor, s-au evidențiat mai mulți rapsozi și interpreți de muzică tradițională, 
unii dintre aceștia atrăgând atenția unor cercetători consacrați în domeniul muzicologiei.

În momentul de față, Moise Țeavă, din comuna Starchiojd (nenea Moisică, după cum 
îl știm cu toții), născut în anul 1953, este unul dintre cei mai valoroși interpreți nativi de 
muzică tradițională instrumentală din județul Prahova, bun cunoscător al instrumentelor 
de suflat, de la străvechiul cimpoi, la fluier și caval, fiind recunoscut pentru autenticitatea 
repertoriului și măiestria interpretării.

După cum ne-a mărturisit chiar dumnealui: „Cânt de când eram copil. Parcă m-am 
născut cu fluierul în mână. Frații lui tata-mare, toți cântau. Ei cântau pe la stână, pe la oda-
ie...”. 

Amintindu-și de bunicul său - Dumitru Stănilă, Moise Țeavă ne împărtășește: „La în-
ceput, cimpoiul îl umflam eu și cânta el (n.n. - bunicul). Eu eram cu mieii, și când îl auzeam 
că pune mâna pe cimpoi, eram lângă el. Bunicul mă întreba: «– Ai dat mă la miei? Ai băgat 
în strungă? Ai dat să sugă?» – Am dat, răspundeam! «– Du-te mă că n-ai dat...» – Mă duc, 
da’ lasă cimpoiul până vin io”.

Acest exercițiu de admirație față de bunicul său, Dumitru Stănilă, și unchiul său, Za-
harache Stănilă, deținători ai instrumentelor de suflat - cimpoi, caval și fluier, buni cunos-
cători ai repertoriului local, a constituit baza învățării autodidacte. În acest sens, Moise 
Țeavă își amintește: „Furam... furam cu urechea de la ei... Nu m-au învățat niciodată”.

Copil fiind, motivat de o extraordinară curiozitate, pasiune și dorință de a cânta, 
Moise Țeavă nu precupețește niciun efort pentru a învăța să cânte: „La început, în cap 
aveam cântecul, dar nu-mi ieșea pe degete. Mai târziu, plecam cu fluierul, cântam pe la 
oi, pe acolo... nu te auzea nimeni... nu supărai pe nimeni...”. „Apoi am început să cânt pe 
la clăci, pe la șezători...”. „La frunză cânt de mic copil. Foloseam fruza de nuc, de fag și de 
gutui. Și la solz de pește cânt”. 



27Când a devenit flăcău, a participat la orga-
nizarea repetițiilor și obiceiurilor tradiționale de 
Anul Nou („Mascații”, „Plugul”), fiind cel care cân-
ta la fluier și rostea orația specifică. În acest sens, 
Moise Țeavă ne spune: „Pe mine mă cunoștea’ 
după instrument, că nu știa niciunul să cânte. La 
«Plug» mă mascam în moș. Moșu’ cânta și ura”.

Repertoriul său cuprinde doine instrumen-
tale, cântece cu specific pastoral, precum și cân-
tece de joc specifice zonei: hore, sârbe, brâuri (pe 
opt), „Breaza”, „Ciobănașul”, „Oița”, „Izmenuțe-
le”, „Ruseasca”, „Sârba dogarului”, „Sârba ofițe-
rească”.

Pornind de la repertoriul tradițional, moște-
nit de la bunicul și unchiul său, Moise Țeavă și-a 
adus o contribuție personală, originală, reflecta-
tă în stilul interpretativ, prin dispunerea pieselor 
oferind repertoriului prezentat dinamică și natu-
ralețe.

Fiind mereu prezent în rândul copiilor și 
tinerilor din comunitate, cu prilejul diferitelor 
sărbători locale, Moise Țeavă este un neobosit 
transmițător al artei interpretative la instrumen-
tele tradiționale de suflat: cimpoi, fluier, caval, 
precum și al repertoriului muzical instrumental 
specific zonei.

Măiestria interpretativă și demonstrarea 
unei bune cunoașteri a repertoriului autentic au 
făcut posibilă recunoașterea sa, în cadrul comu-
nității, ca valoros purtător de patrimoniu. În acest 
sens, încă din perioada copilăriei a fost solicitat 
de către cadrele didactice și de animatorii cul-
turali din localitate (și nu numai), pentru a cânta 
la fluier, asigurând astfel piesele instrumentale 
pentru jocurile tradiționale specifice localității. 
De asemenea, până în prezent, a participat la nu-
meroase festivaluri, concursuri, evenimente cul-
turale, desfășurate atât în cadrul comunității, cât 
și la nivel județean și național, valorificând și pro-
movând tradiția specifică zonei în care s-a născut.
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Cu prilejul lansării de către Ministerul Culturii a celei de-a XI-a sesiuni de 
depunere a dosarelor de candidatură, Centrul Județean de Cultură Prahova, cu 
sprijinul conducerii Școlii Profesionale din comuna Starchiojd, a propus candida-
tura rapsodului Moise Țeavă din comuna Starchiojd, județul Prahova, pentru titlul 
de „Tezaur Uman Viu”, domeniul de activitate: spiritualitate, cântăreț de muzi-
că tradițională instrumentală. În urma evaluării realizată de Comisia Națională 
pentru Salvgardarea Patrimoniului Cultural Imaterial, nenea Moisică Țeavă din 
comuna Starchiojd a primit din partea Ministerului Culturii, în cadrul unui eve-
niment festiv, organizat vineri, 21 septembrie 2023, la Baia Mare, titlul onorific 
și trofeul „Tezaur Uman Viu 2023”, domeniul spiritualitate - cântăreț de muzică 
instrumentală, fiind primul prahovean care se bucură de această prestigioasă re-
cunoaștere.

Anișoara ȘTEFĂNUCĂ
Referent, Serviciul Cercetare, Îndrumare și 

Valorificare a Patrimoniului Cultural
Centrul Județean de Cultură Prahova
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Breviar de patrimoniu etnologic - prispa 
(marcă a identității și a ospitalității)

Arta populară și, de fapt, întreaga 
civilizație tradițională, reprezintă (sau ar 
trebui să reprezinte) emblema noastră și să 
corespundă cu identitatea etnoculturală. 
Perceperea adevăratei arte și conștientizarea 
apartenenței noastre la acea matrice 
stilistică, pe care Lucian Blaga o numea 
„complex cosmogenetic pluricategorial”, 
sunt, deseori, barate de concepții greșite. 
Atunci când capacitatea noastră înnăscută 
de a înțelege cu ajutorul ochiului a adormit... 
trebuie redeșteptată! Simplul contact cu 
capodoperele nu este suficient. Prea mulți 
oameni vizitează muzee și adună volume de 
reproduceri fără să capete acces la artă. 

În concepția lui Goethe1, știința are 
menirea de a da expresia „adevărului în 
concepte”, iar arta, expresia „adevărului în 
imagini.” Ambele au în comun năzuința de a 
transmite legile realului. Dar, aici intervine 
marea provocare pe care o aduc aceste două 
domenii: de a încerca să stabilim nu cum sunt 
conceptele, imaginile și lucrurile în general, 
ci cum au devenit ceea ce sunt2. Așadar, 

1 Johann Wolfgang Goethe, Despre literatură şi artă, 
Bucureşti, Editura de Stat pentru Literatură şi Artă, 
1957, p. 42.
2 Idee lansată de Franz Boas, apud Claude Lévy-Strauss, 
Antropologie structurală, Bucureşti, Editura Politică, 
1978, p. 13. 

se impune urmărirea aspectelor legate 
de estetica valorilor culturale arhetipale, 
milenare sau chiar ancestrale, alături de 
valori noi, inovate și difuzate în lumea satului 
din cea a orașului care le abandonează, 
încredințându-le mediului mai conservator. 
Pentru că, în viziunea despre lume a țăranului 
român, coordonatele esențiale sunt rostul 
și rânduiala. Rostul desemnează lucrul 
bine făcut și experiența bine întocmită. Dar 
este, totodată, și un imperativ categoric 
și o normă a ordinii sociale. În universul 
rânduielii nimic nu acționează izolat și totul 
aparține rânduielii. Aici intervine pluralitatea 
lumilor - diferențele de esență dintre lumea 
tradițională și lumea culturii citadine. Lumea 
citadină este activ expansivă3 prin faptul că 
încearcă să pună totul în ordine, în timp ce 
lumea tradițională este conștientă că totul 
se află în bună rânduială, iar din dorința de 
a respecta această rânduială, îi aprofundează 
tainele. 

De altfel, omul culturii tradiționale este 
total diferit de cel al lumii citadine. Apelând 
la jocul de cuvinte al lui Albert Camus, putem 
vorbi de omul solidar al lumii tradiționale 
și de omul solitar al lumii citadine. Așadar, 
omul solidar este cel care îl acceptă pe 

3 Vintilă Mihăilescu, Fascinația diferenței, Bucureşti, 
Editura Paideia, 1999, p. 230. 

„celălalt” și îl integrează în diversitate. 
Modelul diversității lumii tradiționale, opus 
uniformității lumii citadine, ar putea fi cheia 
problemei de a pune în acord globalizarea cu 
păstrarea identității naționale și culturale, 
a centrului cu marginea, prin teoria și 
practicarea unei noi arhitecturi mondiale. O 
arhitectură atât spirituală, cât și materială, 
aparent nouă, pentru că dispunem de resurse 
nebănuite care trebuie reactualizate într-un 
sistem cultural deschis prin receptivitatea 
față de alte culturi.

Alături de muzică, arhitectura este sin-
gura artă creatoare de lume - idee susținută 
de Schelling, Goethe și chiar de Hegel. Dar, 
în arhitectura populară predomină organici-
tatea concepției constructive întrunind uti-
lul, funcționalul și esteticul. Există un raport 
al unității în varietate, specific arhitecturii 
populare românești care devine, astfel, una 
dintre cele mai interesante creații țărănești 
pe plan european. Dincolo de tiparele unei 
unități fundamentale, distingem o multitu-
dine de forme interpretative regăsite doar în 
matricea noastră stilistică - „imensă gamă a 
variațiilor, infinit nuanțate pe câteva teme de 
bază, răsunând ca niște ample acorduri me-
reu recognoscibile”4. Nu e o întâmplare că 

4 Paul Petrescu, Arcade în timp, Bucureşti, Editura 
Eminescu, 1983, p. 37.
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arhitectura devine artă autentică abia atunci 
când crearea conștientă a unui asemenea 
spațiu se realizează pe bază colectivă, atunci 
când caracterul unui asemenea spațiu nu 
este determinat de nevoile și cerințele unui 
om izolat, ci de cele ale unei comunități. Gă-
sim această idee și la Georg Lukàcs, care afir-
mă că arhitectura este o „artă întemeiată în 
mod pregnant pe colectivitate”5. Mai putem 
spune, gândindu-ne la Noica sau alți filozofi 
sau chiar antropologi, că țăranul român nu 
trăiește în, ci întru colectivitate, adică își asu-
mă apartenența la această lume. 

Arhitectura țărănească, odată cu 
dispariția ei din orizontul funcționalității 
contemporane, devine, aparent paradoxal, 
un obiect de studiu pentru istoria artei. 
Dintr-o realitate vie, arhitectura unei tradiții 
5 Georg Lukàcs, Estetica, Bucureşti, Editura Meridiane, 
1974, vol. II, p. 375.

străvechi se transformă în obiect de muzeu 
și de cercetare, ca o aplecare a oamenilor de 
a prețui un lucru doar din momentul în care 
l-au pierdut.

Există un modernism al arhitecturii 
populare românești, care îi conferă virtuți 
practice capabile de a îmbogăți peisajul 
așezărilor contemporane. Se cuvine să 
amintim că arhitectul Le Corbusier este cel 
care a recunoscut, înainte de Primul Război 
Mondial, valoarea modernă a arhitecturii 
noastre populare, alături de cea japoneză, 

subliniind faptul că aceasta ar fi capabilă 
să reîntinerească sistemele academice de 
construcție ale epocii.

În lumea rurală, casa cu un singur nivel 
este tipul specific de locuință care apare 
pe teritoriul românesc în toate zonele. Un 
element interesant al casei cu un singur nivel 
este prispa parțială, situată în fața „camerei 
focului” sau a camerei curate, așa cum a 
fost descoperit în săpăturile de la Ariușd 
(Covasna), întâlnit încă în Maramureș, Țara 
Moților, Ținutul Ciucului, Țara Almăjului și 
Mehedinți și reprezentat în toate muzeele în 
aer liber din țară, îndeosebi în cele din Sibiu, 
Baia Mare, Cluj-Napoca, Sighetu Marmației, 
București, Cernatu de Sus, Timișoara.

Dacă la casele foarte vechi, datând 
din secolele al XVI-lea și al XVII-lea, lipsește 
prispa, în secolul al XVIII-lea aceasta devine 
un element general, care, prin succesiunea de 
stâlpi ciopliți și ornamentați, formează arcade 
ce dau o notă arhitecturală aparte acestui 
spațiu semi-adăpostit - loc de observație al 

Cămară cu târnaț, Goiești, județul Alba (Muzeul în 
aer liber din Dumbrava Sibiului) – foto: Etnomon.

Cârciuma din Bătrâni (Muzeul în aer liber din 
Dumbrava Sibiului) – foto: Andreea Buzaș .

Biserica din Bezded, județul Sălaj (Muzeul în 
aer liber din Dumbrava Sibiului) – foto: Andreea 

Buzaș.



31întregii gospodării6. 
Locuința cu două etaje, întâlnită azi în 

aproape jumătate din zonele etnografice ale 
țării, este o apariție târzie. Cele mai vechi 
case de acest fel au apărut în județul Gorj, mai 
târziu în județele Argeș, Muscel, Dâmbovița, 
Prahova și Buzău și, recent, în zona Sibiului, 
Țara Oltului, Zona Branului și Țara Bârsei.

Și în cazul caselor cu două niveluri, prispa 
joacă un rol important, uneori, la construcțiile 
din Moldova, aceasta înconjurând casa pe 
toate cele patru laturi, apărând-o de vânt, 
de ploaie, dar reprezentând și un spațiu de 
primire a oaspeților sau de desfășurare a 
activităților cotidiene pe parcursul verii. 
Prispa caselor cu două niveluri a generat un 
alt element cu puternic impact în definirea 
spațială a casei țărănești românești - foișorul. 
Inspirat din arhitectura mănăstirilor sau 
din epoca brâncovenească, „foișorul este o 
terasă lărgită până la 3-4 metri, înălțată de 
multe ori deasupra intrării pivniței, închisă 
de o balustradă și de stâlpi ciopliți. Foișorul 
are un acoperiș separat în trei ape și este 
plasat de regulă în stânga casei”7. Casele 
țărănești cu două niveluri trimit cu gândul la 
o evidentă influență arhitecturală a culelor 
boierești, păstrate în stare bună în Oltenia și 
prezente în Muzeul arhitecturii populare din 
Curtișoara și în Muzeul satului vâlcean de la 
Bujoreni. De altfel, în Arhitectura Renașterii 
în Transilvania8 autorii subliniază influența 
considerabilă a arhitecturii populare, țărănești 
asupra celei culte. Este arătată proveniența 
directă a tipului de casă a patriciatului urban 

6 Dicţionar de artă populară, coord.: Georgeta Stoica, 
Paul Petrescu, Bucureşti, Editura Enciclopedică, 1997, 
p. 397.
7 Georgeta Stoica, Paul Petrescu, op. cit., p. 33.
8 Gh. Sebestyén, V. Sebestyén, Arhitectura Renaşterii în 
Transilvania, Bucureşti, Editura Academiei R.P.R., 1963. 

din casa țărănească, locul tindei ca centru 
al compoziției planului fiind preluat de 
bucătărie, precum și „influența arhitecturii 
țărănești asupra celei nobiliare nu numai în ce 
privește gruparea principalelor încăperi, dar și 
în privința sistemelor de construcție folosite 
la acoperirea încăperilor cu deschideri relativ 
mari, soluție de altfel folosită și la casele 
orășenești”9.

Așadar, locuința de la țară are, în general, 
ca parte integrantă prispa. Este rezultatul 
unui simț practic de adaptare la o climă cu 
variații excesive. Acest simț îl au oamenii 
care trăiesc în mijlocul naturii și țăranii noștri 
îl posedă într-un grad atât de puternic încât 
ajunge să formeze o caracteristică generală 
a țăranului român. Sunt și alte țări cu climă 
excesivă, au și alte țări locuință la țară cu 
prispă. Nicăieri, însă, ea nu este generală și 
în nici o parte ea nu „trăiește” ca în cazul 
locuințelor noastre. Prispa apără casa de 
crivățul iernii și protejează de razele soarelui 
vara, dar nu împiedică pătrunderea luminii în 
casă. Tehnicienii ar mai adăuga că ea ferește 
pereții exteriori și temelia casei de apele de 
ploaie. 

Prispa propriu-zisă este puțin ridicată de 
la pământ, 1-3 trepte de scară și, de obicei, e 
fără balustradă, iar în unele regiuni, fără stâlpi. 
În zonele de munte, ea este mult ridicată și 
poartă numirea de pridvor, privar etc. 

„Prispa joacă un rol constructiv, func-
țional și decorativ și la casele de cărămidă, 
piatră sau chirpici, locul parmalâcului și al 
stâlpilor de lemn luându-l balustrada de zi-
dărie, coloanele și arcadele de zidărie”10.

La casele bătrânești, într-o parte a 
prispei este amenajată intrarea la pivniță, 

9 Gh. Sebestyén, V. Sebestyén, op. cit., p. 51.
10 Georgeta Stoica, Paul Petrescu, op. cit., p. 397.

făcând astfel necesară înălțarea prispei cu 
încă 4-5 trepte și formând o ieșitură din 
planul general. Aceasta se numește balcon11.

Prispa nu formează numai o trecere 
către încăperi, căci, de altfel, camerele nu 
dau în prispă, ci ele își au comunicarea pe la 
vatră (tindă) cu exteriorul. 

Aproape toată viața de gospodărie se 
petrece în prispă. Vara, cei ai casei mănâncă 
aici, dorm și lucrează. Pe prispă se fac 
primirile oaspeților și tot aici „tăinuiesc”, 
stâlpii au sus prinsă o prăjină care se numește 
„culme” și pe care se așează vara și iarna 
„țoalele” la aerisire. În scândura de sus de 
la stâlpi sunt bătute cuie în care se atârnau, 
după anotimpuri, șiruri de ardei, legături de 
porumb, struguri, busuioc, mărar etc. 

Din prispă, vecinele se strigă una pe 
alta, de aici se poate urmări peste gard ce se 
petrece în stradă. Pe „culme” se poate vedea, 
de pe stradă, zestrea fetelor de măritat și 
starea gospodarilor, statutul social. Dacă 
luăm în calcul aspectele enumerate mai 
sus, putem afirma, fără să greșim prea mult, 
că prispa este partea cea mai importantă a 
locuinței. Fără prispă, o casă pare fără suflet.

Zone care păstrează caracterul arhaic al 
construcțiilor, precum Munții Apuseni, Vâlcea, 
Mehedinți, Țara Vrancei sau Maramureș, 
reprezentate foarte bine în muzeele în aer 
liber din Sibiu, Cluj-Napoca, Golești, Bujoreni, 
Focșani, Sighetu Marmației, prezintă construcții 
în care cămara se află într-o clădire diferită, 
cu acoperiș separat. Un exemplu îl reprezintă 
cămara de alimente transferată în Muzeul din 
Dumbrava Sibiului (foto 1), o „construcție 
patrulateră din bârne bine fasonate și 
îmbinate, prevăzută cu o prispă semideschisă, 

11 Florea Stănculescu, Artele frumoase, 1922, I, nr. 5, 
p. 60.



32cu arcade, sprijinită, în partea povârnită a 
terenului, pe o piramidă din bârne scurte”12.

Din categoria clădirilor de utilitate 
publică prevăzute cu prispă face parte și 
casa cârciumarului (foto 2), alipită cârciumii 
în unghi drept, specifică locuințelor din 
Prahova, cu tinda mediană, casa mare (de 
sărbătoare) și casa mică (bucătăria). Tipic 
pentru cârciumă este aspectul dat de intrarea 
pe colț, cu ușa în două canate, de-o parte 
și de alta fiind două ferestre mari, dispuse 
simetric, având suprafața împărțită în nouă 
ochiuri. Glisarea acestora pe verticală 
permite servirea clienților direct pe prispă, 
prin golul ferestrelor.

Constructorii de biserici au preluat din 
arhitectura casei prispa, atât cu rolul de a 
adăposti intrarea și pe cei care nu mai aveau 
loc în biserică, cât și pentru așezarea meselor 

12 Muzeul Civilizaţiei Populare Tradiţionale „Astra” 
(Dumbrava Sibiului): catalog, coord.: Corneliu Ioan 
Bucur, Sibiu, Editura Astra Museum, 2007, p. 235.

de pomenire a morților sau chiar pentru 
spațiu de întâlnire și judecată a adunării 
bătrânilor satului. Un exemplu în acest sens 
îl constituie biserica de lemn din secolul al 
XVIII-lea (foto 3), cu prispă și intrare laterală, 
cu turn deasupra pronaosului, adusă în 
Dumbrava Sibiului din localitatea Bezded, 
reprezentativă pentru zona etnografică a 
Sălajului.

Denumită diferit - prăguș, streașină, 
târnaț, vatră, podmol, prici, șatră - în funcție 
de zona etnografică, prispa este unul dintre 
elementele care contribuie la definirea 
caracterului deschis al casei românești 
țărănești, negustorești, boierești, înscriindu-
se în zestrea specifică a spiritualității și a 
ospitalității noastre. 

 Dr. Andreea Buzaș
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ECOURI

GALA TEZAURE UMANE VII
Baia Mare, 20-23 septembrie 2023

În perioada 20-23 septembrie a.c., la 
Baia Mare, a avut loc Gala Tezaure Umane Vii 
şi Conferinţa cu participare internațională 
„Patrimoniul cultural imaterial în contextul 
păstrării și valorizării peisajului cultural”, cu 
ocazia marcării a 20 de ani de la semnarea 
Convenției UNESCO privind salvgardarea 
patrimoniului cultural imaterial.

La eveniment au fost prezenţi doamna 
Diana Baciuna, secretar de stat în cadrul Mi-
nisterului Culturii, prefectul şi preşedintele 
consiliului Judeţean Maramureş, alţi repre-
zentanţi ai administraţiei locale şi centrale.

Evenimentul a fost organizat de Consiliul 
Județean Maramureș, Ministerul Culturii, 
prin Comisia Națională pentru Salvgardarea 
Patrimoniului Cultural Imaterial, Muzeul 
Județean de Etnografie și Artă Populară 
Maramureș, Facultatea de Litere din cadrul 
CUNBM, UTCN, Muzeul Maramureșean Sighetu 
Marmației, Institutul Patrimoniului Cultural 
și Ministerul Culturii din Republica Moldova, 
Ansamblul Folcloric Național „Transilvania”, 
Centrul Județean pentru Conservarea și 
Promovarea Culturii Tradiționale „Liviu Borlan” 
Maramureș.

Alături de tezaurele umane vii care au 
obţinut acest titlu în anul 2023, au participat 
distinşi cercetători, profesori universitari, et-
nologi din ţară şi din străinătate.

Lucrările au debutat cu manifestarea 
Viu grai, care a avut loc la Muzeul Satului din 

Baia Mare şi în cadrul căreia s-a prezentat 
participanţilor colecţia Nicolae Pitiş (tezaur 
uman viu din 2011), expoziţia fotografică 
Nicolae Rafael Stoian, precum şi recitalul 
Mariei Casandra Hauşi, ucenică a lui Nicolae 
Pitiş. S-a continuat cu ateliere meşteşugăreşti 
ale meşterilor maramureşeni, ale căror lucrări 
au fost admirate de cei prezenţi.

La Facultatea de Litere a Centrului 
Universitar Nord din Baia Mare, au avut loc 
lucrările conferinţei „Patrimoniul cultural 
imaterial în contextul păstrării și valorizării 
peisajului cultural”. Conferinţa s-a desfăşu-
rat pe mai multe secţiuni:

- Patrimoniul cultural imaterial - per-
spectivă sincronică, perspectivă diacronică;

- Memoria și peisajul cultural;
- Abordarea integrată a patrimoniului 

cultural. Elemente asociate - Lista Patrimo-
niului Mondial, Lista Reprezentativă a Patri-
moniului Cultural Imaterial al Umanității, alte 
elemente;

- Educația pentru patrimoniul cultural;
- Varia.
Lucrările s-au desfăşurat în sistem hi-

brid, cu participare în sală şi on line, partici-
panţii vorbind despre rezultatele deosebite 
ale cercetărilor lor şi abordând probleme de 
actualitate ale etnologiei contemporane.

La Teatrul Municipal din Baia Mare, în 
după-amiaza celei de a doua zile, a avut loc 
Gala Tezaure Umane Vii, în cadrul căreia au 

fost distinşi cu diplome primitorii acestui 
titlu în 2023. Cântăreţii desemnaţi tezaur 
uman viu au susţinut câte un scurt recital 
la instrumentul pentru care au primit titlul. 
Fiecare dintre cei desemnaţi cu acest merit 
a fost prezentat de unul dintre referenţii 
care i l-au oferit, membru al Comisiei pentru 
Salvgardarea Patrimoniului Cultural Imaterial, 
precum şi de un referent de specialitate de la 
instituţia care l-a propus pentru acest titlu. 
Evenimentul a fost moderat de Gabriela 
Nedelcu Păsărin, preşedintele comisiei.

Persoanele care au primit titlul de Te-
zaur Uman Viu sunt următoarele:

- Petruț Chirteș (Mureș), domeniul: prelu-
crarea lemnului;
- Elena Ciocoiu (Iași), domeniul: port, pro-
ducerea îmbrăcăminții;
- Constantin Ciubotărița (Botoșani), do-
meniul: prelucrarea pieilor și blănurilor - 
argăsit, cojocărit, curelărit;
- Simion Drînda (Cluj), domeniul: prelucra-
rea metalelor-fierărit;
- Emilia Zamfira Grosoș (Satu Mare), do-
meniul: port, producerea îmbrăcăminții, 
podoabe;
- Marilena Iosifaru (Argeș), domeniul: alte 
elemente de PCI - Universul copilăriei;
- Dumitru Mecleş (Maramureş), morărit 
(moară pe apă);
- Gheorghe Olteanu (Iași), domeniul: spiri-
tualitate - activități ludice;
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- Francisc Vasile Rîza (Mureș), domeniul: spiritualitate - cântăreț de muzică instrumentală 
la vioară;
- Moise Țeavă (Prahova), domeniul: spiritualitate - cântăreț (neprofesionist) de muzică 
instrumentală (individual);
- Ileana Țîrliman (Botoșani), domeniul: prelucrarea fibrelor și firelor textile: in, cânepă, 
bumbac, lână;
- Constantin Vasile (Argeș), domeniul: spiritualitate - cântăreț (neprofesionist) de muzică 
vocală și instrumentală.

În încheiere, s-a prezentat un spectacol de folclor susţinut de Ansamblul Folcloric 
Național „Transilvania” şi alţi interpreţi de folclor din Maramureş.

Lucrările au continuat în ziua următoare, cu workshop-ul Rolul comunităţilor în pre-
zervarea şi promovarea elementelor de patrimoniu cultural imaterial, în cadrul căruia partici-
panţii la manifestare au efectuat o vizită în localităţile Deseşti (la biserica satului), Săcel (la 
Vasile Suşca şi Dumitru Mecleş, ambii tezaure umane vii, în atelierul de confecţionat măşti, 
respectiv, la moară), Săpânţa (la casa lui Dumitru Pop Tincu, tezaur uman viu din anul 2021).

Manifestarea constituie sursa unor frumoase amintiri pentru primitorii titlului şi un 
prilej de a reflecta asupra problemelor patrimoniului cultural imaterial, pentru specialişti; 
un eveniment cultural de prim rang pe agenda ţării.

Dr. Iuliana BĂNCESCU
Cercetător științific II,

Patrimoniu Imaterial și Cultură Tradițională - INP

Aspecte de la Gala Tezaure 
Umane Vii. Fotografii de 
Corina Mihăescu.
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INTERVIURI

Ulița bisericii, nașterea și copilăria ilustrate de 
Muzeul Țării Crișurilor din Oradea, secția de 
Etnografie. Interviu oferit de Sabina Horvath, muzeograf

În cele ce urmează, vă oferim 
transcrierea părții întâi a interviului realizat în 
luna octombrie 2022 de Aurelian Popa-Stavri la 
secția de etnografie a Muzeului Țării Crișurilor, 
Oradea, cu Sabina Horvath, muzeograf doctor, 
specialistă în alimentația tradițională din 
Bihor, cercetătoare a mentalităților societății 
tradiționale, a obiceiurilor de peste an și a 
celor legate de momentele importante ale 
vieții în lumea rurală. Interviul a fost oferit 
pentru difuzare în emisiunile postului Radio 
România Antena Satelor.

A. Popa-Stavri: Bună ziua, vă rog să vă 
prezentați cititorilor/ascultătorilor noștri. 
Stăm de vorbă cu un specialist muzeograf, 
doamna...

S. Horvath: Sabina Horvath, muzeograf 
al secției de etnografie a Muzeului Țării 
Crișurilor din Oradea. Bine ați venit la secția 
noastră, deschisă recent!

A. Popa-Stavri: Suntem într-un palat 
care este într-adevăr o locație impresionantă. 
Cum a devenit sediu al secției de etnografie 
și pentru alte secții din cultura românească 
și universală?

S. Horvath: Pentru muzeu este noua 
locație, clădirea fiind ridicată la final de secol 

XIX, construită într-un stil arhitectural de tip 
eclectic. Muzeul Țării Crișurilor a funcționat 
în Palatul Baroc până în 2018 când expozițiile 
s-au amenajat aici. Condițiile au făcut ca 
aici să mutăm patrimoniul și să organizăm 
expozițiile. La etajul întâi, expozițiile de 
științele naturale, arheologie și istorie 
medievală, la etajul doi istorie modernă, 
contemporană și artă, la etajul trei etnografie.

A. Popa-Stavri: Vă mulțumesc. Acum 
vă rog să ne prezentați în sinteză sălile cu 
capitolele pe care le-ați ilustrat ca specialiști 
muzeografi, etnografi.

S. Horvath: Vă invităm, așadar, în 
expoziția noastră de etnografie, care ilustrează 
cât mai fidel momentele importante din viața 
țăranului și totodată cuprinde ocupațiile și 
modul de viață în satul românesc. Vă invităm pe 
o uliță a satului din expoziția noastră denumită 
ulița bisericii. Este un hol de intrare în care 
ne-am axat în a expune costume populare și 
obiecte țărănești de uz casnic care să aibă 
legătură cu ospitalitatea țărănească atât de 
bine cunoscută. Am completat prin fotografii, 
printr-un foto-tapet special, exemple de 
case tradiționale din Țara Crișurilor, case 
țărănești pe care poate astăzi rar le mai 
găsim, dar care au fost imortalizate în trecut 

de către fotografii Muzeului Țării Crișurilor, 
fotografiile păstrându-se în fototeca noastră.

Este o uliță impresionantă. Pe stânga 
avem vitrinele cu costumele populare, în 
alternanță cu ceramica diferitelor zone 
etnografice, iar pe dreapta avem o troiță-
coloană creștină a cerului, purtând însemnele 
crucii florale.

Troițe întâlnim în aproape fiecare 
sat, aflându-se la răscruce de drumuri, 
la intrarea în sat, pentru binecuvântarea 
locului, sugerând și ospitalitatea și gândul 
bun al gazdelor, iar cei veniți să simtă această 
ospitalitate din partea sătenilor. Casele din 
satele bihorene au fost construite în mare 
parte din pământ bătut și lemn, cu acoperiș 
din paie sau papură, arătând resursa naturală 
din zona în care se afla așezat satul. Puteam 
vedea impresionante acoperișuri din paie, 
astăzi evident că se păstrează mai puțin în 
satele din Țara Crișurilor, dar tocmai de aceea 
noi am ales să expunem astfel de fotografii 
care să ne trimită cu gândul la construcțiile 
de altădată.

Prispa înconjurată de gărduțul de lemn, 
cel puțin pe două laturi ale casei, înseamnă 
ospitalitate. Pare că deja se aud sunetele de 
zi cu zi sau muzicile obiceiurilor de familie... 
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atât cu momentele importante din ciclul vie-
ții, sărbătorile importante, apoi vom parcur-
ge expoziția spre ocupațiile țărănești și traiul 
cotidian.

A. Popa-Stavri: Aș vrea să ne vorbiți des-
pre ceramică; sunt subzone caracteristice...

S. Horvath: Întreaga Țară a Crișurilor 
a avut diferite ocupații tradiționale și avem 
în față o hartă a ocupațiilor. Sunt centre 
specializate în Bihor, de olari, de lădari, astfel 
încât prin aceste meșteșuguri oamenii au 
împânzit toată zona cu produsele muncii 
lor, prin schimburile comerciale realizate 
între zone apropiate sau mai îndepărtate. 
Ceramică nesmălțuită, ceramică smălțuită, 
ceramică roșie, ceramică albă, întâlnită în 
expoziția noastră. 

O ladă de zestre...
Lăzile de zestre sunt decorate cu în-

semne geometrizate, motive solare și florale, 
precum rozeta, pomul vieții, semne tradițio-
nale păstrate din vremuri străvechi de către 
meșterii populari. Cojoacele din zona Beiu-
șului au fost confecționate de meșteri co-
jocari specializați, care realizau la comandă 
aceste cojoace frumos și bogat ornamentate. 
Avem expus cojocul femeiesc de pe valea 
Barcăului, din nordul Țării Crișurilor, cojocul 
bărbătesc de Delani din zona Beiușului și 
pieptarul bărbătesc din Bocsig, județul Arad, 
de pe valea Crișului Alb. 

A. Popa-Stavri: Interesant, cojocul 
femeiesc este foarte apropiat ca bogăție a 
cusăturilor și în coloristică de cel din Drăguș, 
Făgăraș.

S. Horvath: Se pot face similitudini cu 
alte zone, spre exemplu la cojocul femeiesc 
de pe Valea Barcăului observăm un croi mai 
special, mai scurt tocmai pentru a se putea 

admira costumul popular, să poată fi vizibile 
cămașa și poalele; în aceeași zonă, cămașa, 
spăcelul femeiesc, nu e atât de ornamentat 
tocmai pentru că îl întregește cojocul cu un 
ornament floral foarte bogat și geometrizat, 
putând  observa modele precum rozeta și 
coarnele berbecului. Acum ne aflăm în fața 
unui ancadrament de ușă de biserică, biserică 
de lemn, specifică regiunii Bihorului, de secol 
nouăsprezece, din satul Picleu. 

După holul lung, reprezentând Ulița 
Bisericii, am alcătuit și expus o hartă a 
meșteșugurilor tradiționale din Țara Crișurilor. 
Trebuie să spunem că Țara Crișurilor depășește 
granițele județului Bihor, așa cum știm, 
cuprinzând parte din județele Sălaj, Arad, Cluj, 
fiind cuprinse bazinele hidrografice ale celor 
trei Crișuri, dar și cu afluenții din nord, Crasna 
și Barcău. Astfel avem trei zone etnografice 
de la nord la sud - zona etnografică Crișul 
Repede, zona etnografică Crișul Negru și 
zona etnografică Crișul Alb. Observăm pe 
hartă, prin pictogramele afișate, mulțimea de 
meșteșuguri cu care s-au îndeletnicit țăranii 
din Țara Crișurilor, meșteșuguri practicate 
pentru a-și câștiga pâinea cea de toate 
zilele suplinind agricultura. Cu produsele 
meșteșugărești au participat la târguri 
din întreaga zonă, dar și din afara zonei de 
referință. Sunt mărturii documentare că 
ajungeau cu produsele lor până în Câmpia 
Tisei, în multe târguri astăzi din Ungaria, sau 
în Arad, în sud, Timișoara ș.a.m.d.

Ne aflăm la începutul spațiului expo-
zițional propriu-zis în care ne-am propus să 
trecem în revistă momentele importante din 
viața omului: naștere, căsătorie, moarte, iar 
acum ne aflăm într-un interior țărănesc ame-
najat pentru a ilustra nașterea omului, a copi-
lului. Am amenajat un spațiu al ursitoarelor, 

entități nevăzute ale credințelor țărănești, 
care vin la căpătâiul pruncului și decid cum-
va soarta noului născut. De aceea încăperea 
trebuie să fie primitoare, iar masa ursitoare-
lor, îndestulată cu tămâie, cu sare, cu pâine, 
busuioc, apă sfințită, tocmai pentru a îmbuna 
aceste entități, pentru ca în viitor copilul să 
aibă o soartă bună.

A. Popa-Stavri: Iată legătura dintre 
lumea de aici și forța gândurilor bune, 
luminoase, care cheamă răspunsul pozitiv, 
fericit pentru noul născut. Interesantă această 
legătură cu lumea nevăzută a spiritualității 
locale și universale.

S. Horvath: Trebuie să menționez că 
interiorul este unul specific zonei etnografice 
Crișului Alb, avem aici patul cu baldachin, așa-
numitul pat cu arneu, în termeni regionali, în 
zona Ineului și a Șiculei, frumos împodobit 
cu ponevile specifice, lipideie lucrate în 
războaiele de țesut și care au o cromatică 
deosebită intrând în armonie cu pereții albi 
ai încăperii țărănești.

Alte obiecte de mobilier precum leagă-
nul care este încrustat, ca și lada de zestre, cu 
însemnele solare, florale, geometrice, copaia 
și scaunul tradițional de lemn încrustat.

Copaia sugerează prima baie a copi-
lului, în care se puneau bani, flori, busuioc, 
boabe de grâu, toate pentru a crea valen-
țe ale beneficului pentru viața copilului 
nou-născut.

Și măsuța care parcă are suprapuse 
contururile răsăritului sau apusului de soare, 
tot însemne solare multiplicate. Meșterul, în-
tr-adevăr, prin imaginația sa, a ornamentat-o 
cu motive solare în succesiune; trebuie să 
menționăm și acel brâu delicat încastrat care 
iese în relieful mesei.

A. Popa-Stavri: Acele încrustații sunt 
dinți de lup?
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cu celelalte obiecte de uz casnic din interiorul țărănesc.

A. Popa-Stavri: Pe albul nea, de zăpadă, dreapta și stânga sunt cu registre violete și roșii.
S. Horvath: Da, sunt acele vrâste pentru ornamentarea textilelor țărănești; au rol de chenar, de a delimita ornamente florale și 

geometrice, alcătuind frize sau, pur și simplu, sunt vrâste alese cu suveica pe metoda firului dus-întors, însă diferite cromatic, într-o 
combinație de bun gust a ornamenticii tradiționale.

A. Popa-Stavri: Sunt cu două fețe?
S. Horvath: Nu, în acest caz sunt cu o singură față. Avem expus un costum de lucru de pe valea Crișului Alb, zonă în care se 

încadrează toată această scenă, sunt spăcele cu ornamente în culori variate, mai bătrânești, care sugerează femeia mai în vârstă, 
moașa, și femeia mai tânără, al cărei costum este ornamentat în culori vii, precum roșu asociat cu negru. O să vedem puțin mai încolo, 
în zona de reprezentare a nunții, costumele de sărbătoare cu o adevărată explozie de culoare și de motive ornamentale.
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sugerat ar fi despre importanța fiecărei zile 
a vieții prin costumația respectivă. Sunt 
costume de casă foarte elegante. Deci iată, 
onoarea pe care trebuie să o arătăm fiecărei 
clipe a vieții, fiecărei zile, mai ales dacă 
întâmpinăm prima scaldă a copilului. 

S. Horvath: În interior mai avem expus 
leagănul, numit belci, dar și un alt exemplu 
de belci care putea fi mutat datorită faptului 
că era montat pe patru rotițe, asemeni poate 
cărucioarelor pentru nou-născuți din ziua 
de astăzi, dar evident realizat într-o manieră 
tradițională, rustică. Dacă am vorbit despre 
naștere, mergem mai departe, în primii ani 
ai copilăriei, în care jocul și învățarea se 
îmbinau, așa încât prin fototapet ilustrăm 
momente de jocuri specifice copilăriei de 
altădată, de participare a copiilor la viața 
adulților, de învățare a lor de a prelua cândva 
treburile gospodărești; în fotografia de față 
un copil învață cum să țină coarnele plugului, 
pe viitor ajutându-i pe tată și pe bunic la arat. 
Avem expusă o bancă din lemn, de școală 
veche, amintind de educația de altădată, 
îmbrăcămintea fiind costumul de copilă în 
care este îmbrăcat manechinul care ilustrează 
fetița de școală. Acest costum este specific 
Văii Crișului Repede, cu cămașa, cu spăcelul, 
cu labreul, poale, zadia, dar și o straiță în care-
și ducea tăblița, pe care odinioară se scria și 
socotea cu ajutorul unui cărbune sau al cretei 
și se ștergea cu un burețel. În vitrină avem 
de asemenea obiecte care să sugereze jocul, 
prin jucării care se găseau odinioară prin 
târguri, obiecte din lemn, dar și din ceramică, 
pe care părinții le aduceau acasă, celor mici. 
Educația este simbolizată de cartea de citire, 
un abecedar vechi din perioada interbelică, 
dar și prin abac și prin socotitoarea care se 

întrebuințau altădată în școlile din mediul 
rural. O tăbliță este împărțită în pătrățele ca 
și caietul de mai târziu, de matematică.

Această ordine geometrică înlesnește 
învățarea și ordonarea gândirii. Totodată ne 
duce cu gândul la cum învățau bunicii și pă-
rinții noștri, la amintirile prin care ne poves-
teau cum mergeau cu tăblița în straiță. Este 
bine ca astăzi să avem o reprezentare a aces-
tor lucruri și să le aducem părinților și bunici-
lor un omagiu și prin gândul către ei.

Numai dacă ne gândim că acei oameni 
care au învățat cu tăblița în straiță au 
participat la marile evenimente ale istoriei 
neamului: Unirea de la 1859 sub Alexandru 
Ioan Cuza, Războiul pentru Independență, 
răscoalele țărănești, Primul Război Mondial 
urmat de Reîntregirea provinciilor românești, 
la 1918, al Doilea Război Mondial.

A. Popa-Stavri: Și pe timpul celui de Al 
Doilea Război Mondial, cam asta era recuzita 
de învățare. Obiectele sunt din perioada 
interbelică și categoric se încadrează în ceea 
ce spuneați dumneavoastră. Acestea sunt 
obiecte pe care le-a folosit țăranul anonim, 
care a luptat prin toate mijloacele pentru 
libertate socială și națională.

A consemnat Aurelian Popa-Stavri, 
Profesor de muzică, realizator de emisiuni 
între anii 1990-2022 la Societatea Română 
de Radiodifuziune.

Fotografii de Aurelian Popa-Stavri
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APARIȚII EDITORIALE

Ioana-Ruxandra Fruntelată, „Despre interpretarea 
etnologică”, Ed. Etnologică, București, 2020, p. 218

În etnologia românească actuală, dr. 
Ioana Fruntelată reprezintă o voce de înaltă 
prestanță științifică și academică. Conferențiar 
universitar la Facultatea de Litere a Universității 
din București, cercetător științific II la Institutul 
de Etnografie și Folclor „Constantin Brăiloiu” 
al Academiei Române, membră a Comisiei 
Naționale pentru Salvgardarea Patrimoniului 
Cultural Imaterial din Ministerul Culturii 
și coordonatoare de publicații etnologice 
(CERC și Caietele ASER), dr. Ioana Fruntelată 
continuă activitatea de cercetare și interpre-
tare etnologică a patrimoniului imaterial fun-
damentată metodologic de profesorii Mihai 
Pop și Nicolae Constantinescu. 

Cercetările monografice, narative și 
tematice ale domniei sale au ca tematică et-
nologia războiului, folclorul literar românesc, 
colindatul de ceată bărbătească, practicile 
tradiționale asociate zilei de 1 Martie și alte 
ritualuri calendaristice, tradițiile orale moș-
tenite și practicate în interiorul comunități-
lor purtătoare și patrimonializarea acestora. 

În acest context, autoarea justifică pu-
blicarea cărţii „din necesitatea de a construi 
un drum propriu de înțelegere a sensului 

etnologiei” (Fruntelată, 2020:5), adunând în 
volum o selecție a celor mai importante ar-
ticole și studii științifice elaborate recent, ce 
exprimă modalități de gândire și înțelegere 
a interpretării etnologice a culturilor „vii” și 
„prezente”.

„Despre interpretarea etnologică”, mai 
întâi, aduce în actualitate o retrospectivă a 
„etnologiei filologice” și expune conceptele, 
metodele și principiile de validare ale cerce-
tării calitative în etnologie (obiectivitate/su-
biectivitate asumată, totalitate/reprezenta-
tivitate, semnificație, replicabilitate, „testul 
falsității”). Apoi, autoarea prezintă în capito-
le distincte metodele de interpretare etnolo-
gică (analiza de text, construcția de modele 
și de clasificări logice - modelul lingvistic, 
studiul de caz calitativ), explicând cititorilor 
cu argumente temeinice „de ce” acestea sunt 
folositoare și importante în studiul cunoaș-
terii de tip etnologic. 

În continuare, dr. Ioana Fruntelată redă 
coordonatele culturale ale „monografiei” și 
exemplifică diversitatea categorială a scriitu-
rii românești de tip monografic (monografii: 
„native”, filologice, etnografice, sociologice, 



40etnologice). Alt capitol este consacrat de au-
toare pentru a ilustra critic ce înseamnă, cui 
și la ce folosește o arhivă etnologică, de ce 
devine aceasta o arhivă de referință pentru 
academii și universități și care sunt proble-
mele actuale ale acestui „teren” favorabil 
cercetării calitative. Ulterior, privirea ana-
litică se concentrează asupra conceptelor 
de „text cultural”, „text folcloric”, „text ști-
ințific”, „textualizate”, „arhivare”, „inter-
pretare”, „documente etnologic” și „text 
etnologic”, pentru a preda cititorului cheia 
înțelegerii obiectului, procedurii și scopului 
textualizării etnologice a informațiilor cule-
se din medii orale rurale și urbane.

În capitolele ce urmează, se fac remar-
cate câteva deschideri ale interpretării etno-
logice spre „încăperile” memoriei colective, 
culturale ori narative corelate cu oralitatea, 
textul folcloric, identitatea și patrimoniali-
zarea; spre antropologia emoției realizată 
în propria cultură; spre reperele constitutive 
ale interpretării antropologice a creațiilor 
literare; și spre ceea ce autoarea numește 
„premisele unei antropologii a limbajului 
poetic folcloric” (Fruntelată, 2020:9), premi-
se ce pot fi aplicate în studierea formelor de 
artă verbală și vocală orală tradițională spe-
cifice culturilor iliterate. De asemenea, sunt 
analizate implicațiile și complicațiile preocu-
părilor etice internaționale și specifice prac-
ticării etnologiei „de acasă”.

 Finalul cărții arată cititorului „cum 
se scrie etnologic” despre cultura populară 
tradițională românească, dr. Ioana Fruntelată 
oferind două exemple de interpretări tipolo-
gice. Domnia sa realizează o analiză herme-
neutică de text „traducând” cultura informală 
în limbaj cărturăresc, pe de-o parte, printr-o 
interpretare transcategorială a reprezentării 

mitice a Zorilor și, pe de altă parte, printr-o 
lectură etnologică actuală a „chipurilor” Mio-
riței (poetic, savant, artistic, al pieței de con-
sum, educațional, politic).

În concluzie, „Despre interpretarea 
etnologică” este un volum de studii științi-
fice teoretice și de exemple de interpreta-
re aplicată, ce devoalează eleganța rafinată 
a vocației de profesor a conf. univ./CS II dr. 
Ioana Fruntelată, un etnolog care „se scrie” 
pe sine onest în procesul „scrierii” terenu-
lui examinat. Deși nu abordează în totalitate 
posibilitățile de interpretare etnologică, da-
torită cunoștințelor de specialitate etalate 
meta-disciplinar de autoare, volumul este o 
„carte de căpătâi” a oricărui cititor care vrea 
să înțeleagă corect și clar fundamentele cu-
noașterii etnologice.

Dr. Anamaria STĂNESCU,
Consilier

Patrimoniu Imaterial și Cultură Tradițională - INP
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PERSONALITĂȚI ALE FOLCLORULUI COREGRAFIC ROMÂNESC. 
Contribuţii la promovarea dansului popular, 
Editura Boem@, Galaţi, 2023

Fără a avea ambiţia unei lucrări exhaus-
tive, cartea la care ne referim ne introduce în 
universul coregrafiei româneşti, punându-ne 
în faţă etapele de dezvoltare ale acesteia, dar 
şi o mulţime de personalităţi care, prin activi-
tatea lor, au marcat domeniul.

Cartea este structurată în trei capito-
le. Unul dintre acestea abordează Primele 
mărturii referitoare la dansul tradiţional, cu 
referire la documente vechi, care menţionea-
ză prezenţa jocului tradiţional în perioada 
medievală, în societatea Țărilor Române. 
Se menţionează mărturiile domnului mol-
dovean Dimitrie Cantemir, precum şi ale lui 
Franz Joseph Sulzer, care completează infor-
maţiile timpurii privitoare la folclorul muzi-
cal, îndeosebi.

În subcapitolul Primele consemnări ale 
dansului popular românesc este menţionat G. 
T. Niculescu Varone, primul interesat şi sedus 

de caracteristicile jocului românesc, făcân-
du-l cunoscut pe acesta şi în afara comuni-
tăţii sale.

Capitolul al II-lea începe cu analiza 
Filonului folcloric în arta cultă românească, 
subliniindu-se că în ţara noastră au existat 
valoroşi compozitori de muzică simfonică în 
ale căror lucrări se regăsesc elemente folclo-
rice sau care au realizat prelucrări de jocuri 
din spaţiul românesc. La începuturi, coregra-
fii ansamblurilor erau de formaţie clasică, 
educaţi la şcoala de operă a lui Anton Ro-
manovski sau în studiourile Floriei Capsali.

Simbioza dintre muzica simfonică şi 
dansul popular a avut ca efect realizarea 
unor impresionante şi valoroase lucrări, pre-
cum „Rapsodia Română” de George Enescu, 
„Tablouri româneşti” şi „La Piaţă” de Mihail 
Jora, „Brâul” şi „Jocuri olteneşti” de Paul 
Constantinescu, „Joc din Oaş” de Sabin Dră-



42goi, „La horă-n Vlaşca” şi „Jocuri moldoveneşti” de Constantin Bobescu, fiecare dintre aces-
tea avându-şi propria coregrafie. Regăsim, aşadar, în paginile acestui capitol personalităţi 
precum Floria Capsali, Vera Proca Ciortea, Mitiţă Dumitrescu şi Ioan Tugearu.

Lucrarea continuă cu Începuturile coregrafiei româneşti, făcându-i cunoscuţi pe promo-
torii jocurilor româneşti Alexandru Dobrescu, Gheorghe Popescu-Judeţ, Gheorghe Baciu, im-
portanţi conducători de ansambluri şi talentaţi cunoscători ai domeniului.

În al treilea capitol, Contribuţii la promovarea dansului popular românesc, sunt aduşi în 
atenţia cititorului cei care au impus dansul românesc atenţiei publicului, în calitate de mana-
geri şi directori artistici, coregrafi, consilieri ai ansamblurilor folclorice. Aici lucrarea abundă 
de nume, aşezate în ordine alfabetică, fiecare cu contribuţia şi biografia proprie.

Valoarea lucrării constă tocmai în menţionarea acestor nume, coregrafi cu diplomă sau 
fără, cercetători şi culegători de date din teren referitoare la folclorul coregrafic românesc, 
autori ai unor studii de specialitate sau monografii coregrafice, care nu au avut legătură cu 
scena, sau care, dimpotrivă, au avut această legătură, după 1964.

Lucrarea nu epuizează subiectul, fiind deschisă completărilor şi îmbunătăţirilor, fapt 
justificat mai ales de lipsa datelor, îndeosebi pentru perioada veche a coregrafiei româneşti, 
dar aduce o contribuţie deosebită în breasla coregrafilor, făcând-o cunoscută publicului larg 
şi specialiştilor din domeniu. Aceasta, cu atât mai mult în prezent, când accentul se pune pe 
conservarea valorilor patrimoniului naţional de care, cu deosebire, am dori să fie atrași mai 
ales cei tineri.

Dr. Iuliana BĂNCESCU
Cercetător științific II,

Patrimoniu Imaterial și Cultură Tradițională - INP
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REVISTA PRESEI

Răsfoind Caiete silvane

Revistă de cultură editată de Centrul de cultură şi Artă al judeţului Sălaj, sub egida 
Uniunii Scriitorilor din România, Caiete silvane surprinde aspecte ale literaturii române 
contemporane, cu iz de poveste sau de fotogramă, dând cititorului impresia trăirii pe tărâmul 
unei ficţiuni, dar şi al unei realităţi culturale care se deschide sub forma unui metatext care 
inspiră şi oglindeşte, deopotrivă, realitatea şi lumea ficţională.

Articole in memoriam dedicate unor scriitori, texte cu caracter teoretic şi analize de 
romane şi alte scriituri, fragmente de proză şi poezie contemporană, dezbateri pe teme de 
limbă română şi de literatură, incursiuni în lumea noilor apariţii editoriale sau a scriitorilor 
clasici, articole privitoare la realitatea culturală cu care ne întâmpină prezentul, toate for-
mează universul revistei. Se adaugă ilustraţia discretă, care vine să completeze ceea ce este 
insuficient pentru lumea cuvintelor.

Făcută, mai degrabă, pentru un cititor avizat, obişnuit cu hăţişurile, universul spiritual 
şi limbajul literaturii contemporane, menită să decodeze acest limbaj şi ceea ce este dinco-
lo de el, revista surprinde cititorul prin găsirea unor noi chei de interpretare, prin ineditul 
unor texte, prin lumea proaspătă pe care o scoate la iveală din texte şi contexte culturale 
aflate la confluenţa dintre artă şi realitate, dintre adevăr şi indicibil, dintre lumea ficţională 
şi sufletul care a creat-o.

Nu de puţin folos se vor împărtăşi şi necunoscătorii literaturii actuale, articolele cu 
caracter iniţiatic având tocmai rostul de a le deschide mintea către universul scriiturii, al 
autorului şi al versiunii de realitate pe care o propune proza sau poezia contemporană.

Formând, în sine, un univers literar, revista se adaugă exegezei textelor literare ac-
tuale, în acelaşi timp propunând noi texte, spre deliciul celor care gustă frumuseţea artei 
scrisului şi spre îmbogăţirea spirituală a acestora.

Dorim revistei mult succes pe drumul către afirmare, în contextul în care omul actual 
este parcă prea grăbit şi prea nerăbdător pentru a mai răsfoi paginile unei cărţi, această 
năzuinţă fiind rezervată spiritelor rafinate, avide de cunoaştere şi trăire, şi, deopotrivă cău-
tătoare de noi experienţe şi abordări ale lumii interioare sau exterioare, pe care le preţuiesc 
ca pe o experienţă de viaţă revelatoare.

Dr. Iuliana BĂNCESCU
Cercetător științific II,

Patrimoniu Imaterial și Cultură Tradițională - INP
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ȚARA DE SUS
Nr. 1-2 (69-70) - 2023 (anul XVIII)

Din nou, revista Țara de sus ne aduce în actualitate cele mai noi evenimente şi 
problematici ale culturii botoșănene din prezent.

În deschiderea revistei avem patru interviuri cu artişti în devenire, Codruţ-Victor 
Știrbu, Elisabeta Șeremet, Denisa-Georgiana Sănduleac şi Teodor Gireadă, toţi participanţi 
la talent-show-uri naţionale, care vorbesc despre dragostea lor pentru muzica populară şi 
despre planurile de viitor pe care le au.

Magia lu’ Undrea ne duce în atmosferă de şezătoare şi de Crăciun, cu împodobirea 
bradului, întâlnirea cu meşterii populari din judeţ şi realizarea decoraţiunilor de Crăciun. 
De asemenea, târgul de Crăciun al anului 2022 se oglindeşte în paginile revistei. Festivalul-
concurs de colinde şi festivalul obiceiurilor de iarnă îşi găsesc, de asemenea, locul aici, ca 
nişte realizări, dar şi ca o sărbătoare a obiceiurilor de iarnă. Șezătorile iernii la Dângeni aduc 
comunităţii farmecul de odinioară, dar reprezintă şi o luptă pentru a conserva cât mai bine 
tradiţia.

Un articol este dedicat meşterului popular Gheorghe Țugui şi măştilor sale. Târgul 
mărţişorului şi Mărţişor dorohoian sunt două materiale referitoare la acest obiect intrat în 
patrimoniul mondial, a cărui frumuseţe ne luminează primăvara, în fiecare an. Alt articol ne 
reaminteşte de frumuseţea ouălor închistrite şi de Festivalul-concurs de ouă încondeiate 
de la Rogojeşti.

Spectacolul Mărunţica, dedicat tinerei artiste Teodora Grumeza s-a dovedit a fi o 
reuşită deplină şi o bucurie pentru public. De asemenea, regăsim în paginile publicaţiei 
informaţii despre cântecul şi viaţa Celinei Gherghelaş.

O parte importantă a revistei este dedicată folclorului coregrafic din Vorona, autorii 
delectându-ne cu transcrierile muzicale şi coregrafice ale unor jocuri cum ar fi: Hora din 
bătrâni, Hora-n doi, Hora poienarilor, Ilenuţa, Polcuţa, Pe-nvârtit, pe scuturat, Ursăreşte, 
Sitamică, Pe-o mână şi pe alta, Învârtita pe sub mână, Raţa, Ruseasca.

Un capitol de spiritualitate îi este dedicat părintelui Dionisie Ignat de la Colciu, 
Muntele Athos. Tot în aceeaşi notă, se vorbeşte în revistă despre Festivalul concurs coral de 
muzică sacră, ediţia a IV-a.



45Zilele Eminescu se regăsesc şi ele în revistă, cu preţuirea pentru ilustrul botoşănean.
O caracteristică generală a revistei este frumuseţea, fiecare articol fiind bogat şi 

sugestiv ilustrat cu fotografii color, care sporesc valoarea şi impactul cuvintelor. Dar nici 
acestea nu sunt puse la întâmplare, ci cu dragoste şi pasiune pentru cultura contemporană, 
pentru ceea ce a mai rămas viu din obiceiurile strămoşeşti, pentru tineri şi personalităţile 
consacrate, pentru ceea ce este şi a fost valoare în ţinutul Botoşanilor.

Revista în sine este o dovadă a faptului că preluarea ştafetei de către echipa tânără de 
la Botoşani este un succes.

Dr. Iuliana BĂNCESCU
Cercetător științific II,

Patrimoniu Imaterial și Cultură Tradițională - INP
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